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, čıánek I.
Uvodní ustanovení

Členský stát sídla pojistitele: Česká republika
Pojistník sjednává tuto pojistnou Smlouvu S pojistitelem ve Svůj prospěch, tzn. je zároveň pojištěným..Předmět podnikání pojištěného ke dni uzavření této pojistné Smlouvy je uveden v přiloženém výpisu Z obchodníhorejstříku, který tvoří přílohu č. l pojistné Smlouvy.

4. .Pojištění se řídí Všeobecnými pojistnými podmínkami, Doplňkovýıni pojistnými podmínkami uvedenými v ěl.IIpojistné Smlouvy a dále podmínkami sjednanými v pojistné Smlouvě.Všeobecné pojistné podmínky a Doplňkovépojistné podmínky tvoří přílohu ě. 2 pojistné Smlouvy.
5. Oprávněná osoba: pojištěný nebo jiná osoba, které v důsledku ` pojistné události vznikne právo na pojistné plněnípodle příslušných Všeobecných pojistných podmínek a Doplňkových pojistných podmínek.6. Pojistné částky byly Stanovený poj istníkem, není-li dále v této pojistné smlouvě uvedeno jinak.7. Jestliže dojde k přírůstku objemu pojišťovaných vozidel, pojistné se zvýší pouze tehdy, bude-li přírůstek objemupřipojišťovaných vozidel vyšší než 5% z celkového počtu pojištěných vozidel dle této pojistné smlouvy.8. Jestliže dojde k úbytku objemu pojištěných vozidel, pojistné se automaticky Sníží adekvátně k jejich úbytku.
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Čıánek II.
Druhý pojištění, předměty pojištění, pojistné částky a spoluúčasti

1. POJIŠTĚNÍ vozIDEL
Pojištění vozidel je upraveno Všeobecnými pojistnými podmínkami pro soukromé pojištění vozidel VPPPV 1/06 aDoplňkovými pojistnými podmínkami pro Soukromé pojištění vozidel DPPPV 1/06, které jsou nedílnou Součástí tétopojistné smlouvy. Rozsah pojištění je dále vymezen v následujících smluvních ujednáních.

. Odchylně od ustanovení článku 5 odst. 2 Všeobecných pojistných podmínek pro Soukromé pojištění vozidel VPPPV1/06 se ujednává, že výše pojistné částkyje stanovena pojistníkem a odpovídá nové ceně vozidla. '
1.1. Sjednává se pojištění vlastních vozidel jednotlivě uvedených v příloze č. 3.

Pojištění se sjednává v rozsahu písm. a), b) a c) článku 2 Všeobecných pojistných podmínek pro soukroměpojištění vozidel VPPPV ł/06. .V této pojistné smlouvě se sjednává 'a) pojištění vozidla a jeho výbavy pro případ poškození nebo zničení při havárii (tzn. _haván'e ),b) pojištění vozidla a jeho výbavy pro případ odcizení a vandalismu ( tzn. odcizení), ,c) pojištění vozidla a jeho výbavy pro případ poškození nebo zničení živelní událostí.Pojištění se vztahuje ina poškození, zničení, odcizení nebo pohřešování věci umístěné v tomto vozidle, k němuždošlo v příčinné Souvislosti s těmito živelními událostmi ( tzn. živelní událost) `
Pojištění se vztahuje na pojistné události, které vmiknou během trvání pojištění na území České republiky aEvropy, S výjimkou bývalých Států SSSR, které nejsou člen Evropské unie.

Údaje o pojištěných vozidlech jsou uvedeny v příloze č. 3

Pojištění se sjednává se spoluúčasti uvedenou pro jednotlivá vozidla v příloze ě. 3.

'i Odchylně od Všeobecných pojistných podmínek pro soukromé pojištění vozidel VPPPV 1/06 Článku 3 bodu a) Sepro účely pojištění dle této pojistné smlouvy za pozemní komunikace považují i komunikace vytvořenépojistníkem. '

. Pojištění se vztahuje i na základní, doplňkovou a zvláštní výbavu vozidla, která byla s vozidlem dodána a jejížcena byla zahrnuta do pojistné částky. Pojištění se nevztahuje na výbavu dodanou do vozidla po sjednání pojistnésmlouvy. Hodnota mimořádné výbavy vozidla je zahrnuta v pojistné částce. `.Odchylně od článku 3 odst. 1 Doplňkových pojistných podmínek pro soukromé pojištění vozidel DPPPV 1/06 Seujednává, že seznam s uvedením ceny za každý kus zvláštní výbavy nemusí být Součástí pojistné smlouvy.
Vozidla, která budou vstupovat do pojištění budou pojištěna od okamžiku nabytí vlastnictví vozidla pojištěnýmnebo od okamžiku Skutečného převzetí vozidla od leasingové společnosti . Toto ujednání se vztahuje na převzetínových vozidel, která pojištěný bude užívat na .základě leasingových či obdobných Smluv a která má pojištěný
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podle uzavřené leasingové či obdobné Smlouvy povinnost pojistit. Pokud pojištěný toto vozidlo požaduje pojistit, je
povinen toto oznámit pojístiteli prostřednictvím makléřské Společnosti nejpozději do 30 kalendářních dnů od
převzetí vozidla nebo přidělení nové registrační značky (případně původní registrační značky) , předat kopii
technického průkazu a nabývací doklad (fakturu).
Pokud pojištěný do termínu 30 dnů od převzetí (nabytí) motorového nebo přípojného vozidla pojistiteli
prostřednictvím makléřské Společnosti toto vozidlo řádně nenahlásí, není pojištěno.
Změny v Souborn pojištěných vozidel (vyřazení či zařazeníjednotlivých vozidel a změny údajů o vozidlech) nahlásípojištěný poj išťovacímu makléři RESPECT as., který povede aktuální seznam vozidel. Tento seznam vozidel bude
vždy poslední den každého měsíce předán poj istiteli.

2. PŘIPOJIŠTĚNÍ VOZIDEL
Sjednává se připojištění vozidel v níže uvedeném rozsahu a rozsahu uvedeném vpříloze ktéto pojistné
smlouvě č. 3.

2.1. Úrazové připojištění dopravovaných osob
Urazové připojištění dopravovaných osob je upraveno Všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojištění
úrazu UPOIOS a Doplňkovými pojistnými podmínkami pro soukromé pojištění vozidel DPPPV 1106.

Pro úrazové pojištění dopravovaných osob jsou stanoveny tyto základní pojistné částky (PČ) pro jedno sedadlo(místo k sezení nebo k stání dle TP): - " `

smrt způsobená úrazeın.......100 000,‹-Kč
trvalé následky úrazu ..........100 000,-Kč

Sjednává se úrazové pojištění osob dopravovaných vozidly uvedenými v příloze č. 3 pojistné smlouvy.

Počet míst k sezení pro jednotlivá vozidla je uveden v příloze č. 3. této smlouvy. U vozidel, kde není početsedadel uveden, není úrazové pojištění osob sjednáno. '

Toto pojištění se sjednává bez Spoluúčasti a neplatí pro motocykly.

Článek III.
Zvláštní ujednání

Ujednává se, že článek 4 Doplňkových pojistných podmínek pro Soukromé poj ištční vozidel DPPPV 1106 (Slevy a
přirážky) pro pojištěni dle této pojistné smlouvy neplatí.

2. Ujednává se, že článek 5 Doplňkových pojistných podmínek pro soukromé pojištění vozidel DPPPV 1/06
(Bonus/Mam) pro pojištění dle této pojistné Smlouvy neplatí. Bonifıkace bude uplatňována dle článku VIII bodu 7.této pojistné smlouvy. .

3. Ujednává se, že článek 7 Doplňkových pojistných podmínek pro soukromé pojištění vozidel DPPPV 1106
(zabezpečení vozidla) se ruší.

4. Úrazové připojištění dopravovaných osob
Pojištění se vztahuje na úrazy osob při jízdě vozidla, uvádění motoru vozidla do chodu před zahájením jízdy,
nastupování do vozidla, vystupování z vozidla, krátkodobé zastávce vozidla, Odstraňování běžných poruch vozidla,
vznikly-li tyto během jízdy. V případě krátkodobé zastávky vozidla se pojištění vztahuje pouze na úrazy
pojištěného, k nimž došlo ve vozidle nebo vjeho blízkosti na komunikaci. Pojištění se sjednává na všechna Sedadla(podleTechnickélıo průkazu) a u autobusů a „minivanů“ nad 9 Sedadel také pro stojící osoby (podle technického
průkazu vozidla). “ .

Pojištění trvalých násıedkú Se sjednává od 1% bez progręse.
Pojistitel neposkytne pojistné plnění:
a) za úrazy související s psychickou pomohou či pomohou vědomí (epileptickým záchvatem, cukrovkou,mozkovou příhodou, srdečním infarktem, neurovegetativní astem'í apod),
b) za infekční nemoci přenesené zraněním “
c) za úrazy v souvislosti s úrazem či nemocí, které vznikly před počátkem pojištění.
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Povinnosti pojištěného
Pojištěný je povinen bezprostředně po ukončení léčení úrazu písemně oznámit pojistiteli, že k pojistné událostidošlo, včetně adresy Svého ošetřujícího lékaře. Poj istnou'událost může ve prospěch pojištěného nahlásit také třetíosoba. Při nedodržení této povirmosti může pojistitel snížit pojistné plnění až o polovinu.

6. Asistenční služba
V rámci pojištění je poskytována nepřetržité asistenční Služba smluvním partnerem ČPP, a. S., kterým je GLOBAL
ASSISTANCE, a. S., DOpľaVáků 749/3, 184 00 Praha 8, tel. 1220, Ze zahraničí +420 1220 nebo +420 266 799 779.

Čıánøk IV.
Výklad pojmů

Celkovou pojistnou částku tvoří Součet pojistných částek jednotlivých vozidel.Celkovou novou cenu tvoří součet nových cen Za jednotlivá vozidla.
poměr pojistného plnění ze všech pojistnýchudálostí nastalých v průběhu pojistného 'roku k ročnímu předpisu pojisnıéh . nPojistným rokem se rozumí obdobíjednoho kalendářního roku, který počíná běžet dnem počátku-pojištění. z'Limit plnění (LP) je horní hranicí plnění pojistitele pro jednu a všechny pojistné události nastalé vprůběłıu jednohopojistného roku.

Článek V. “
Hlášení pojistných událostí

Vznik pojistné události nahlásí pojištěný bez zbytečného odkladu na klientské lince 841 444 555, osobně na přepážcepobočky poj istitele nebo přes zphıomocněného makléře. “ _

Podklady k pojistné události Zašlete dopisem, faxem nebo' e-ınailenı nazz
RESPECT, 8.8.
Pod Krčským lesem 2016/22
142 00 Praha 4
tel: 227 200 111 fax: 227 200 101

nebo přímo na adresu:
Česká podnikatelská pojišťovna, a.s.
Vienna Insurance Group
OLPUV
P.0. Box 28
664 42 Modřice
fax: 547 213 468, e-mail: likvidace@cpp.cz

` Infønnaøe 0 vn likvidace pojistné události zjistíte na klientská lince 841 444 555.

Článek VI.
Plnění pojistitele

1. Vznikne-li právo na plnění z pojistné události, poskytne pojistitel plnění podle Všeobecných pojistných podmínek,Doplňkových pojistných podmínek a ujednání uvedených v této pojistné Smlouvě. Í
V případě plnění v cizí měně se pro přepočet použije kursu oficiálně vyhlášeného ČNB ke dní pojistné události.

3. Má-li oprávněná osoba při provádění opravy nebo náhrady související s pojistnou událostí ze zákona nárok naodpočet DPH, poskytne pojistitel plnění bez DPH. V případech, kdy pojistník, resp. poškozený Subjekt tento nároknemá, poskytne pojistitel plnění včetně DPH.
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“ článek VII.
Výše a způsob placení pojistného

l. Roční pojistné činí:
1. Pojištění vozidel

Pojistné` M8322 Kč2. Do lňkové pojištění vozidel ' '2.1. razové pojištění osob
Pojistné .................................................................V.......... . 0,- Kč

roční pojistné činí - 658.722,- Kč.

2. Pojistné se považuje za zaplacené okamžikem připsání příslušné částky pojistného na účet pojišťovacího makléře,je-li placena prostřednictvím peněžního ústavu.

3. Způsob zaplacení poj istného
Poj istné je pojistným běžným a bude placene za roční pojistná období na základě splátkového kalendáře, a to do[_fl ' patnáctého dne prvního měsíce příslušného čtvrtletí, na účet pojišťovacího makléře pojistníka (RESPECT, a.S.,. Sidıøz Praha 4, Pod Krčským lesem 2016/22, PSČ 142 00, IČ 25146351), čisıø 'účnı 2036090107/2600

j f “ datum: částka :
š 15.3.2008 164.681,- Kč

` 15.6.2008 164.681,- Kč
,_ 15.9.2008 164.680,-KčÉ is.12.2008 164.680,- Kč

s V následujících pojistných letech bude pojistné placene ve čtvrtletních splátkách vždy k datu 15.3., 15.6., 15.9. a1 15.12. ˇ
Platby budou probíhat výhradně v Kč a rovněž veškeré údaje o výší pojistného musí být uváděny v'Kč.
Článek 9 bod 10) Všeobecných pojistných podmínek VPPPV. 1/06 se pro účely této pojistné ruší a pojistitel nebudepožadovat úroky z prodlení včas nezaplaceného pojistného ani náklady spojené s vymáháním tohoto pojistného.

Článek Vm.
Závěrečná ustanovení

š -` .. ł. Pojinná áøha
Í Pojištění se Sjednává na dobu neurčitou.

Pojištění nabývá účinnosti dne: 1.3.2008
Pojištění Se prodlužuje vždy na další rok, pokud pojistník nebo pojistitel nesdělí písemně druhému účastníkusmlouvy, nejméně 6 měsíců před uplynutím pojistného roku, že na dalším pojištění nemá zájem.
Pojistník nebude poskytovat zálohy na plnění předmětu smlouvy.
Pojistné sjednané v pojistné smlouvě jako celkové roční pojistné, je pojistným platným pro první pojistný rok.
Tato pojistná Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu Smlouvy oprávněnými Zástupci obou Smluvních stran.
Obchodní vztahy smluvních stran, neupravené touto smlouvou, se řídí ustanoveními zákona ě. 5 1311991 Sb.,Obchodním zákoníkem, v platném znění, platným právním řádem ČR a obchodními zvyklostmi.

,v . 6. Právní vztahy vzniklé zpojištění dle této pojistné smlouvy se řídí českými právními' předpisy a případné Sporyš › Ztěchto právních vztahů vzniklé rozhodují české soudy. Smluvní strany se dohodly, že případné sporné škody," \ rozpory ohledně kvality a úplnosti plnění předmětu této pojistné smlouvy budou vyčísleny nebo rozhodnutySoudním znalcem, kterého odsouhlasí obě Strany. . -
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7. Nebude-li výše škodného průběhu pojištěného za uplynulý pojistný rok vyšší než 15%, vyplatí pojistitel bonìfikacitakto:
Škodní průběh

od 0%V do 5 % výše bonifikace 15 %od 5,01% do 10 % výše bonifikace 10 %od 10,01% do 15 % výše bonìfikaee 5 %

Překročí-li však škodný průběh vpojistném roce 40%, nevznikne nárok na vyplacení bonifikace ani vrocenásledujícím, i kdyby pro ní jinak byly Splněny předpoklady.

Základem pro Stanovení výše bonifikace je přijaté pojistné Za pojistný upisovací rok včetně dodatků.
Podmínkou pro vyplacení bonìfikace je uhrazení všech předepsaných Splátek pojistného v daném pojistném roce.Nárok nevznikne při ukončení platnosti pojistné smlouvy před uplynutím celého pojistného roku.
Škodný průběh (Underwriting Year) je poměr mezi vyplaceným pojistným plněním (vč. rezervy na škody vzniklé,nahlášené, ale v době poskytnutí bonifıkace nevyplacené) sníženým o uhrazené regresy a přijatým pojistnýın,přičemž vyplacené pojistné plnění i přijaté pojistné jsou vztahovány k roku účinnosti příslušné pojistné Smlouvy. Uvíceletých pojistných smluv se vyplacené pojistné plnění i přijaté pojistné započítává postupně do příslušnýchdalších let, přičemž hranici mezi jednotlivými roky je datum výročí účinnosti pojistné Smlouvy. Rozhodující propřiřazení vyplaceného plnění dojednotlivých let (upisovacích roků) je datum vzniku pojistné události.
Pojistitel, na základě písemné žádosti pojistnflm, vyhodnotí předchozí škodní15.6.2009 a bonifikaci poukáže pojismíkovi jednorázově do '15.7.2009. _ _Pojistitel má právo na vrácení příslušné části z vyplacené bonifikace vph'padě, že škodní průběh za uplynulýpojistný rok bude Zvýšen vdůsledku pojistné události po vyplacení bonifikace. Pojistník Souhlasí stím, že odpojistného plnění bude odeětena částka ve výši přeplacené bonifikace. '

průběh Za uplynulý pojistný rok do

Pojistitel má právo v souvislosti se Změnami
výši běžného pojistného na další pojistné ob
pojistníkovi. Pokud pojistuík se změnou výše

podmínek rozhodných pro stanovení výše pojistného upravit novědobí. Pojistitel je povinen nově stanovenou výši pojistného sdělitpojistného nesouhlasí, musí Svůj nesouhlas uplatnit písemně do _1měsíce ode dne, kdy se o navrhované změně výše pojistného dozvěděl. Vtomto případě pojištění zanikneuplynutím pojistného období, na které bylo pojistné zaplaceno. Pojistitel je povinen informovat pojistníka vesdělení o změně výše běžného pojistného na následek zániku pojištěni uplynutím pojistného období.
Výši pojistného je možno překročit v případě, jestliže na straně pojištěného vyvstane potřeba dodatečných služeb, `které nebyly Obsaženy vtomto znění základní pojistné smlou , jejichž potřeba vznikla v důsledku objektivně 'nepředvídatelných okolností atyto dodatečné Služby budou nezbytné pro poskytnutí původních služeb a to zapředpokladu, že budou současně splněny podmínky dle § 23, odst. 7, písm. a) Zákona
Výši pojistného je možno překročit též v
služeb spočívajících ve službách téhož
v oblasti pojištění ve vztahu k m
23, odst. 7, plsm. a) Zákona
Výši pojistného jemožno dále překročit v případě, že dojde:

případě, jestliže z důvodu na straně pojištěného vyvstane potřeba novýchči obdobného druhu jako vtéto základní smlouvě (např. další Službyajetku pojištěného) za předpokladu, že budou současně splněny podmínky dle §

- knárůstu průměrného ročního indexu spotřebitelských cen (inflace) ze předchozí kalendářní rokzveřejněného Českým statistickým úřadem (ČSÚ) min. o 10%. V takovém případě Se pojistnézvýší o skutečnou míru ínflace, zveřejněnou ČSÚ. Uplatnit překročení výše pojistného ve smyslutéto podmínky lze prvně počínaje rokem 2009, tj. o skutečnou míru inflace za rok' 2008,zveřejněnou ČSÚ, pokud tato přesáhne 10%
- k přírůstku objemu pojišťovaného majetku vyššímu než je uvedeno v Čl. I., bodě 7. této smlouvy.

Makléřská doložka _ ˇPojištěný pověm pojišťovacího makléře RESPECT, as., sídlo: Praha 4, Pod Krčskýnı lesem 2016/22, PSC 142 00, IČ25146351, zapsané v obchodním rejstříku, vedeném Městským soudem v Praze, Oddíl B,vložka 4845; vedením(řízením) a zpracováním jeho pojistného újmu včetně vyřizování pojistných událostí. Obchodní Styk, kteıý se budetýkat této pojistné smlouvy, bude prováděn výhradně prostřednictvím tohoto zphıomocněného makléře, který jeoprávněn přijímat Smluvně zá azná oznámení, prohlášení a rozhodnutí smluvních partnerů.
-6-



I 13. Přílohy pojistné smlouvy:

Česká podnikatelská pojišťovna,a.s ' ' PS 0011790296Vienna Insurance Group '

10. Pojistná smlouva byla vypracována ve 3 Stej
vyhotovení. Tato pojistná Smlouva obsahuje 7 Stran a 4 přílohy.

11. Změny Smlouvy budou platné pouze na základě číslov
podepsaných oprávněnými zástupci obou smluvních Stran.

12. Prohlášení smluvních stran :
a) Pojistník prohlašuje, že před uzavřením této
tyto převzal, a dále , že mu byly oznámeny in
zákona o pojistné smlouvě . '
b) Smluvní Strany pojistné Smlouvy prohlašují, že Si obsah této pojistné Smlouvy,pojistných podmínek, jakož i všech příloh pojistné smlouvy,
srozumitelný, a že s ním a s nimi bez výhrad souhlasí. Na důkaz toho připojuji níže své podpisy.

Výpis OR'pojiSmika ›Všeobecné pojistné podmínky a Doplňkové pojistné podminky dle textu pojistné smlouvySeznam pojištěných vozidel 'Plná moc makléře:'ř
P

N
r'

§ čESKĂ PGDNIKATEISKĂ
V POJIŠŤGVNA. A. S.W

I ' rulıısunmcsfineur (55)
,

VPraze dne 29.2.2008 ` 53

Č

m

v
v Hradci Kráıøvèıdnę 29.2.2008

nopisech. Pojistìtel, pojistník a zplnomocněný makléř obdrží po 1

aných, písemných a oboustranně odsouhlasených dodatků,

pojistné Smlouvy byl seznámen S obsahem pojistných podmínek,
formace o pojistiteli v rozsahu platných ustanovení § 66 odstl

všeobecných a doplňkových
před jejím podpisem přečetly, že je jim jasný a
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V ý p i S
Z obchodního rejstříku, vedenéhoKrajským soudem v Hradci Králové

oddíl AMI, vložka 540

:HUPOZORNĚNÍI :I_ Tento výpis má pouze informativní charakter.Data pro jeho vytvoření byla Získána Z počítačové Sítě INTERNET. V případě, že se domníváte, Žeobsahuje chyby, obraťte Se prosím na rejstříkový soud. '
Datum zápisu: 1.1edna 1992
Obchodní firma: Lesy České republiky, S.p.

Sidıøz . Hradec Králová, Přemyslova 1106, PSČ 501 68Identifikačııí číslo:
V › 421 96 451 Á

Právní forma: Státní podnik

Předmět podnikání:
- Prostřednictvím vybraných podnikatelských Subjektů, příp. ve vlastní režii, zajišťuje iprovádění činností Zabezpečujících optimální plnění všech funkcí lesů;__ - Lesnickotechnické meliorace, hrazení .bystřin a Správa určených drobných vodních toků fla vodohospodářských děl;

V- Myslivost v obhospodařovaných honidbách a rybářství v obhospodařovaných rybářskýchrevírech; ‹ - ;_- Koncepční i operativní činnost Směřující k trvalému zlepšování stavu lesů.- Práce spojené se zajištěním uchov ' genových Zdrojů lesních dřevin.- - Provádění trhacích a ohňostrojných prací -- Kovářství
- Silniční motorová doprava
- 'Zemní práce strojem
- Hostinská činnost
- Koupě zboží za'účelemjeho dalšího prodeje a prodej- Zámečnictví \ V .
- Kovoobrábění
- Truhlářství
- Pálení dřevěného uhlí x

ı - Dobývání ložisek nevyhrazených nerostů, vč. úpravy a zušlechťování nerostů prováděnéhcv souvislosti s jejich dobývánímV
-. Výroba pilařská a dřevařská
- Provozování železniční dráhy - vlečky
- Nakládání Se Semeny a sazenicemi lesních dřevin- VVýkon ochranné Služby v lesích I
- Výuka a provádění Zkoušek z myslivosti '- Výkon práva hospoMení k lesům, které jsou ve vlastnictví Státu, k nimž'má Státní podnikLesy Ceské republiky právo hospodaření .- Výkon práva hospodaření k ostatnímu movitému a nemovitému majetku, který je ve _vlastnictví Státu a byl Svěřen k plnění jeho úkolů, a k provozování nepodnikatelské činnostiS majetkem Státu vlastním jménem a na vlastní odpovědnost- Výkon veškerých vlastnických práv k majetku, ke kterému má Státní podnik právohospodaření S podmínkou souhlasu Zakladatele při právních úkonech S určitým majetkema Souhlasu dozorčí rady v rozsahu daném zakladatelem v jednacím řádu dozorčí radyu ostatního majetku

http://www.justice_cZ/xqw/xervlet/inSl/report?SySinf.vypis.CEK=13064l&SySinf.vypiS.... 19.3.2008
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- Činnost odborného lesního hospodáře
- Výkon Ochranné Služby v lesích
- Ubytovací služby
- Nákup, prodej, půjčování, uschovávání a přeprava Zbraní podléhající registraci podlezákona
- Nákup, prodej, půjčování, uschovávání, přeprava Střeliva- Vypracování lesních hospodářských plánů a lesních hospodářských osnov~ Provozování Střehıic ' _
- Poskytování Služeb pro hospodaření v lesích a pro myslivost- Poskytování Služeb pro Zemědělství a Zahradnictví -- Výkon práv a povinností vlastníka lesa podle lesního zákona u lesů, které jsou vevlastnictví státu a k nimž má podnik právo hospodaření- Nakládání s výkonem práva myslivosti na pozemcích Státu, k nimž má podnik právohospodaření '
- Uzavírání darovacích nebo jiných smluv, jimiž Se bezúplatně převádí ve prospěch Státumajetek, který bude sloužit plnění úkolů podniku nebo podnikání -- Uzavírání smluv, jimiž se úplatně nabývá do vlastnictví státu majetek, který bude Sloužitk plnění funkcí podniku nebo podnikání `- Uzavírání smluv o prodeji a Směně nemovitých věcí a bytů, nebytových prostorůa movitých věcí, které podnik nepotřebuje k plnění Svých úkolů a podnikání, k nimž mápodnik právoV hospodaření ' A- Uzavírání smluv o koupi a směně nemovitých věcí, bytů a nebytových prostorů a movitýchvěcí, které podnik potřebuje k plnění Svých úkolů a podnikání- Uzavírání nájemních a jiných Smluv o užívání majetku, ke kterému má právo hospodaření- Uspokojování restitučních nároků tam, kde je podle zvláštních právních předpisů podnikpovinnou osobou
- Nabývání, pozbývání za úplatu majetkových účastí v akciových Společnostech v rámciplnění svých úkolů a podnikání ' \ \ - t- Operace na finančním trhu k optimáhıímu Zhodnocení dočasně volných finančníchprostředků - `
- Výroba zemědělských Strojů
- Opravy pracovních strojů
- Opravy Silničních vozidel
- Výroba dřevěných výrobků (kromě truhlářských a tesařských, nábytku a hraček) .“- Provádění staveb včetně jejich změn, udržovacích prací na nich a jejich odstraňování- Služby v oblasti administrativní Správy a Služby organizačně hospodäské povahyu fyzických a právnických osob _- Vydavatelské a nakladatelské činnosti p- Speciální ochranná dezinfekce, dezinsekce a deratizace bez použití toxických nebo vysocetexických chemických látek a chemických přípravků s vyjímkou Speciální ochrannédezinfekce prováděné Zdravotnickým zařízením v jeho Objektech, Speciální Ochrannédezinfekce, dezinsekce a deratizace v potravinářských a zemědělských provozecha odborných činností na úseku rostlinolékařská péče- Reznictví auzenářství

V - Nakládání s odpady (vyjma nebezpečných)- Zemědělská výroba:
Rostlinná výroba včetně chmelařství, ovocnářství, vinohradnictví a pěstování zeleniny, hub,okrasných rostlin, léčivých a aromatických rostlin, rostlin pro technické a energetické užití napozemcích Státu, k nimž má podnik právo hospodařit.Výroba osiv a sadby, školkarˇských výpěstků a genetického materiálu rostlin.Uprava, Zpracování a prodej vlastní produkce Zemědělské výroby.Chov ryb, vodních živočichů a pěstování roslin na vodní ploše na pozemcích státu, k nimžmá podnik právo hospodařit.
Hospodaření v lese, na pozemcích Státu, k nimž má podnik právo hospodařit.

http://WWW.juStice.cz/xqw/Xervlet/inSl/report?SySinf.Vypis.CEK=l30641&sysinf.vypis„.. 19.3.2008
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Hospodaření S vodou pro Zemědělské a lesní účely.
- Pořádání odborných kurzů, školení a jiných vzdělávacích akcí včetně lektorské činnosti
Statutární orgán:
Generální ředitel: Ing. Jiří Novák, r.č. 600813/0557

Vrchlabí, Poštovní 118, PSC 543 03
den vzniku funkce: Il.prosince 2007

Zástupce statutárního Ing. Vladimír Dolejský, Ph.D., r.č. 640717/1320orgánu: Doupě 2, Telč, PSC 588 56
den vzniku funkce: 12.února 2007 1. výrobně technický ředitel

Zástupce statutárního Ing. Miluše Kadeřávková, ně. ˇ5157281069orgánu: Pardubice, Jindřišská 714, PSC 530 02
den vzniku funkce: 12.února 2007 2. ekonomicky' ředitel

Zástupce statutárního Ing. Bohumil Kos, r.č. 670421/2372 ˇorgánu: “ ' Jindřichův Hradec, Mládežnická 148/IV, PSC 377 01_ den vzniku funkce: 19.ún0ra 2007 3. obchodní ředitel
Zástupce statutárního Ing. Svatopluk Sýkora, ně. 550311/1691orgánu: Praha 6, Ruzyně, Družicová 978/4, PSC 161 00den vzniku funkce: 15.srpna 2007 4. ředitel speciálních projektůa vnějších vztahů
Podepisování Za státní podnik: .
Za státní podnik jedná a podepisuje generální ředitel, v jeho nepřítomnosti Zástupcistatutárního orgánu: výrobně technický ředitel, ekonomický ředitel, obchodní ředitel a ředitelspeciálních projektů a vnějších vztahů, a to každý Samostatně. - ` '
Zakladatel:
Ministerstvo zemědělství České republiky
Praha 1, Těšnov 17, PSČ 117 05
Kmenové jmění: 5 818 758 987,42 Kč

' Minimální výse kınenového 5,5 miliardy Kč
IIınenı:
Určený majetek:
- 1. Pozemky určené k plnění fiınkcí lesa
- 2. Stavby S pořizovací hodnotou vyšší než deset milionů Kčá 3. Nemovitý a movitý majetek prohlášený za kulturní památku
Ostatní skutečnosti:
- Údaje o Zřízení: - ˇ vStátní podnik byl založen Zakládací listinou ministerstva zemědělství Ceské republiky dne1 1.12.1991, ěj. 6'677/91-100. '- Na Základě rozhodnutí zakladatele - Ministerstva'zemědělství, Praha 1, Těšnov 17 Ze dne12.8.1997 č.j. 3217/97-1000 Se Zapisuje změna Zakládací listiny podle § 20 odst. 1 zákona č.77/1997 Sb. o Státním podniku.
- Členové dozorčí šady:
- Doc. Ing. Luděk Sišák, CSc., bytem Michelská 1027/66, Praha 4 - Michle, PSČ 141 00- Ing. Ladisıav Tomášek, bytem Stčžęry 212, PSČ 503 21 v- Ing. Viktor Blašěák, bytem Smetanova 218, 389 01 Vodňany- Ing. Jaromír Kříha, bytem Kubova Huť 24, 385 01 Vimperk- Libor Lukáš, r.č. 610819/1606, bytem Pitín 341, 687 71 Bojkovice- RNDr. Libor Ačmbrozek, Poslanecká Sněmovna Parlamentu ČR, Praha- Ing. Ladislav Cesal, Malinová 6, 644 00 Brno - Soběšice
- Mgr. Pavel Drobil, Kostelní 312, 735 81 Bohumín

http://www.justice.cZ/q/xervlet/inSl/reporÚSySinÍĹvypis.CEK=l30641&Sysinf.vypis.l.. 19.3.2008
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- Radek Vonka, Masarykova 824/199, 400 01 Ústí nad Labem- Na základě rozhodnutí Zakladatele Ministerstva Zemědělství, Praha 1, Těšnov 17 Ze dne22.1.2003, č.j. 1198/2003-1000 Se Zapisuje Změna zakládací listiny Státního podniku podle §15 zák. č. 77/1997 Sb., o Státním podniku v odstavci II. _- Na Základě rozhodnutí zakladatele Ministerstva Zemědělství, Praha 1, Těšnov 17 Ze dne-13.4.2004, č.j. 10318/2004-1000 Se Zapisuje Změna zakládací listiny Státního podniku podle§ 15 zák. č. 77/1997 Sb., o Státním podniku v odstavci II. '- Na základě rozhodnutí zakladatele Ministerstva zemědělství, Praha 1, Těšnov 17 ze dne15.7.2004 ě.j. 27151/2004-11000, se Zapisuje Změna zakládací listiny Státního podniku podle§ 15 zák. č. 77/1997 Sb., o Státním podniku v odstavci I písmeno h).- Na základě rozhodnutí zakladatele Ministerstva zemědělství, Praha 1, Těšnov 17 ze dne 4.Srpna 2004 č.j. 29419/2004-1100 Se mění článek I Zakládací listiny státního podniku.- Na základě rozhodnutí zakladatele Ministerstva Zemědělství, Praha 1, Těšnov 17 ze dne 24.listopadu 2004 ě.j. 41987/2004-1100 Se mění článek I zakládací listiny Státního podniku LesyČeské republiky, s.p. ` .- Na základě rozhodnutí Zakladatele Ministerstva zemědělství, Praha 1, Těšnov 17 ze dne ˇ_25.2.2005 ě.j. 5417/2005-11000 a Ze dne 4.4.2005 č.j. 11332/2005-1100 Se zapisuje změnaZakládací listiny Státního podniku podle § 15 Zák. č. 77/1997 Sb. o Státním podnikuv odstavci I. _- Na Základě rozhodnutí zakladatele Ministerstva Zemědělství, Praha l, Těšnov 17 ze dne 19.května 2005 č.j. 17631/2005-11000 Se zapisuje změna zakládací listiny státního podniku .podle § 15 zák. č. 77/1997 Sb. o státním podniku v odstavci I písm. g) a písm. h). _- Na Základě rozhodnutí Zakladatele Ministerstva zemědělství, Praha 1, Těšnov 17 Ze dne8.7.2005 č.j. 23490/2005-11000 Se zapisuje změna zakládací listiny státního podniku podle §15 Zák. č. 77/1997 Sb. o státním podniku v odstavci I písm. h).- Na základě rozhodnutí zakladatele Ministerstva zemědělství, Praha 1, Těšnov 17 Ze dne1.3.2006 ě.j. 7501/2006-11000 Se Zapisuje Změna zakládací listiny Státního podniku podle §15 Zák. č. 77/1997 Sb. o Státním podniku, v platném znění v odstavci I písm. c) a OdstavciI píSm. h). - -
- Na základě rozhodnutí zakladatele Ministerstva Zemědělství, Praha 1, Těšnov 17 ze dne 5.června 2007 č.j. 18891/2007-10000 se Zapisuje změna Zakládací listiny Státního podnikupodle § 15 zákona č. 77/1997 Sb., o Státním podniku, v platném znění, v odstavci I. písmenog) ve změně osoby generálního ředitele, v odstavci I. písmeno h) ve změně členů dozorčírady a v odstavci II Jménem Ministerstva zemědělství vykonávajícího funkci zakladatele je ł' oprávněnjednat Se vypouští text "náměstek ministra zemědělství" a nahrazuje Se textem "Ing.Karel Trůbl, náměstek ministra Zemědělství, r.č. 50 12 14/217, bytem 382 06 Brloh 188.- Na Základě rozhodnutí zakladatele Ministerstva Zemědělství, Praha 1, Těšnov 17 ze dne 19.září 2007 ě.j. 34199/2007-10000 Se zapisuje změna zakládací listiny Státního podniku podle§ 15 zákona ě. 77/1997 Sb., o státním podniku, v platném znění , v odstavci II JménemMinisterstva Zemědělství vykonávajícího funkci Zakladatele je oprávněn jednat - se vypouštítext "iıig. Karel Trůbl, náměstek ministra zemědělství, r.č. 50 12 14/217, bytem 382 06 Brloh188, a nahrazuje Se textem: Ing. Mgr. Ivo Vrzal, MBA, náměstek ministra zemědělství, ně.“67 01 13/1738, bytem Mramorová 697, 150 00 Praha 5 - Slivenec".- Na základě rozhodnutí ministra Zemědělství ě.j. 38505/2007-10000 Ze dne 15. října'2007,Se odvolává generální ředitel Ing. Jiří Holický a rozhodnutím č.j. 47937/2007-10000 Ze dne11. prosince 2007, Se jmenuje generálním ředitelem Ing. Jiří Novák (změna Zakládací listinyStátního podniku podle § 15 zákona č. 77/1997 Sb., o státním podniku, v platném zněm')

Tento výpis je neprodejný a byl pořízen na Internetu (lm/www).r Dne: 19.03.08 11:04:43
Udaje platné ke dni 19.03.2008, 6:00

http:l/wwwjustice.cz/xqw/xervlet/inSI/report?sysin;t`.vypiS.CEK=130641&sysinf.vypis.... 19.3.2008
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, Článek 1
Uvaolrí ustanovení

søukznxnć pojisteni vezme: fyziekýeh nebe px-ávnlekýeh eeøh, kıene ejeđnává Česká
podnikatelská pojišťovna, a. s. (dále jen „pojistitel“), se řídí příslušnými ustanoveními
zákona č. 37/2004 Sb., o pojistné Smlouvě, těmito všeobecnými pojistnými
podmínkami (dálejen „VPPPV'I doplňkovýmí pojistnými podmínkami pro jednotlivá
pojistná nebezpečí (dále jen „DPPPV“) a pojistnou smlouvou. Ostatní práva
a povinnosti účasuıíků soukromého pojištění majetku se řídí občanským zákoníkem.
Pojištění vozidel je pojištěním škodovým a jeho účelem je náhrada škody vzniklév důsledku pojistné události.
Vjedné pojistné smlouvě lze Současně se smluvním pojištěním vozidel sjednati další
druhy pojištění, které se řídí pñslušııými všeobecnými pojistnými podmínkami
a příslušnými doplňkovými pojistnýrni podmínkami.

› _ Článek z
Pojistná nebezpečí. pry'irmá rizika

V pojistné smlouvě se sjednává:
a)

tt)
0)

pojištění vozidla a jeho vfiıavy pro případ poškození nebo zničení při havárii(tzv. havárie),
pojištění vozidla a jeho výbavy pro případ odcizení a vandalisınu (tzv. odcizení),
pojištění vozidla a jeho výbavy pro případ poškození nebo zničení živelní událostí. .
Pojištění se vztahuje i na poškození, zničení, odcizení nebo pohřešování věci umístěné
v tomto vozidle, k němuž došlo v příčimıé souvislosti s těmito živelními událostmi
(tzv. živelní událost).

V pojistné smlouvělze sjednat připojištění dopravovaných zavazadel a věcí osobní potřeby,
pfipojištění čelního skla, pfipojištění náhradního vozidla a úrazové připojištění osob
dopravovaných pojíštěným vozidlem

Článek 3
Přøánčqinênž

Předmětem pojištěníjsou:
a) vozidla uvedená v pojistné smlouvě s platným českým technickým průkazem

a českou registrační značkou nebo SPZ, která jsou způsobilá pro provoz na
pozemních komunikacích podle příslušných právních pmisů, včetně základní,
doplňkové a povinné výbavy (podle příslušné kategorie vozidla) předepsané
právními předpisy. Zvláštní výbava jc předmětem pojištění, jen je-li to sjednáno
v pojistné smlouvě, l

b) jiné movilé věci dopravovaué vozidlem, pokudje to v pojistné smlouvě sjednáno,
c) čelní skla vozidla (tzv. skleněné čelní výplně), pokud je to vpojistné smlouvě

sjednáno. ˇ ˇ
Pojištění lzesjednat pro jednotlivou věc (např. konkrétní vozidlo) nebo soubor věcí
(např. zavazadla), a to samostatnou smlouvou, event. sdruženou formou, a to is jinými
druhy pojištění (např. pojištění dopıavovaných osob).
Podmínkou pro sjednání pojištění je dobrý technický stav aneel'cistence poškození
předmětu pojištění, pokud v pojistné smlouvě není uvedenojinak.

článek4
Výluky zpnfišfčfl

Pojištění se nevztahuje na škody
a) způsobené funkčním namáhánim, opotřebením, únavou nebo vadou materiálu,

korozi apod.,
b) způsobené chybou konstrukce, vadou materiálu nebo výrobní vadou,
c) způsobené poškozením nebo zuiěením pneumatik, pokud nedošlo současně

ikjinému poškození vozidla, ze kterého vznikla pojistiteli povinnost poskytnout
pojistné plnění,

d) způsobené nesprávnou obsluhou nebo údıžbou (např. nesprávné rasouvání
převodů, nedostatek hmot potřebných kprovozu, přehřátí motom, nesprávné
uložení aupevnění nákladu na pojíštëném nebo vlečeném vozidle, nesprávné
mjištění vozidla proti samovolnému rozjetí, vdůsleđku samovolného otevření
víka karoserie apod),

e) způsobené při ñzení vozidla osobou, u které nebylo prokázáno splnění podmínek
k řízení vozidla podle příslušných právních předpisů,

f) způsobené při řízení vozidla osobou pod vlivem alkoholu nebo omamných čijiných návykových látek, '
g) způsobené při činnosti vozidla jako pracovního stroje,

7.

h) způsobené následkem válečných událostí všeho druhu, invazi, ozbrojených
ncpokojů, vzpoury, povstání a stávky nebo zásahem Státní a úřední moci,

i) ' způsobené vnitřními nepokoji, revolucí, pučem, státním převratem, neklidem,
rebelií nebo jiným násilnýmjednáním,

j) způsobené při použití vozidla k vojenským nebo obdobným účelům,
k) vzniklé působením jaderné energie, radíace, emanace, exhalací a emisí,
l) vzniklé z vad faktických i právních, které měl předmět pojištění již v době

umvření' pojistné smlouvy, bez ohledu na to, zda byly známy pojištěnému
I (pojísmıkovı) nebo pojistiteli,

m) způsobené výbuchem dopravovaných třaskavin nebo jiných nebezpečných látek,
n) způsobené teroristickýnıi činy,
o) vzniklé podvodem nebo zpronevěrou vypůjčitele, který nevrátil vypůjčené

vozidlo, ' ,
p) vzniklé úmyslným jednáním pojisnıíka nebo pojištěného, řidiče, jeho společníka

a osob jim blízkých, nebo jinými osobami Z jejich podnětu,
q) vzniklé jako nepřímé škody všeho druhu (např. ztráta na výděllux nebo ušlý zisk,

nemožnost používat vozidlo apod.) am vedlejší výlohy (např. expresní příplatky
jakéhokoliv druhu, náklady právního zastoupení pojištěného nebo pojístnika
3120i),

r) za které odpovídá ze zákona nebo smluvně dodavatel, opravce nebo jiný smluvní
partner,

s) vzniklé při opravě nebo ůdızˇbě vozidla nebo v pñmé souvislosti s těmito pracemi,
t) vzniklé vdobě, kdy je vozidlo použito ke komerčnímu využití nebo pronájmu,

pokud v pojistné smlouvě nebylo ujednáno jinak,
u) vzniklé na obrazových, zvukových, datových ajiných záznamech a na jejich

nosičích, ' .
v) vzniklé při závodech všeho druhu apři soutěžích s rychlostní vložkou, včetně

přípravnýchjízd k nim, není-li v pojistné smlouvě sjednáno jinak.V
Ustanovení odst. l písm. c) až g) tohoto článku neplatí, vznikla-li škoda vdobě od
odcizení vozidla do jeho vrácení oprávněnému uživateli. . _

Článeks .
qùmá hodnota, pojistná částka, Iimitpojü'těnl, spoluúčast

Pojistná hodnota předmětu pojištění je nejvyšší možná majetková újma, která může
nastat v důsledku pojistné události, a je vyjádřena v cenách platných vmístě adobě
sjednání pojištění.
Výši pojistné částky určuje pojístııı'k při sjednání pojistné smlouvy ve výši
odpovídající pojistné hodnotě předmětu pojištění v době sjednání pojištění..

`.Te-li pojistná částka stanovená pojistníkem nižší než pojistná hodnota předmětu
pojištění, jedná se o podpojištění.
V pojistné smlouvě lze sjednat ipojištění na nfií částku, než která odpovídá pojistné
hodnotě předmětu pojištění, tzv. limit plnění; Limit plnění lze sjednat 'ivpřípadecn
kdy v době sjednání pojištění nelze určit pojistnou hodnotu předmětu nebo odpovídá-litomu pojistný zájem. ` `

I Pojistná částka je horní hranicí plnění pojistitele. Pokud je v pojistné smlouvě sjeđnăn '
limit plnění, je horní hranicí plnění pojistitele pro jednu avšechny pojistné události
nastalé v průběhujednoho pojistného roku tento limit.
Pojištżný se podílí na plnění z každé pojistné události sjednanou spoluúčasti, jejíž výše
je uveden-sv pojistné smlouvě.
Převyšuje-li pojistná částka pojistnou hodnotu předmětu pojištění, může pojistník
navrhnout, aby byla pojistná částka snížena při současném poměrném snížení
pojistného pro další pojistné období.

Článek 6
Povinnostípojümíku. pojištěného apojísfileíe

Pojištěný (pojistník) má zejména tyto povinnosti:
a) umožnit pojistiteli přezkoumat v průběhu pojištění míru rizika, zejména umožnit

provedení prohlídky pojištěného vozidla, prověřit činnost zabezpečovacích
zařízení sloužících k ochraně pojištěného vozidla, doložit vlastnická práva
kpředmětu pojištění, předložit k tomu příslušné doklady nebo písemnosti nebo
umožnit nahlédnout do technické, účetní či jiné obdobné dokumentace, vztahující
se k předmětu pojištění,

b) řádně pečovat o předmět pojištění,
c) oznámit písemně pojistiteli do 15 dnů všechny podstatné změny a okolností, které

nastanou po uzavření pojistné smlouvy. Vpřípadě pochybnosti se m podstatné
v změny a okolnosti považují takové skutečnosti, na které se pojistitel písemně

dotazoval při uzavírání smlouvy,
d) dbát, aby pojistná událost nenastala, zejména nesmí porušovat povinnosti

směřující k odvrácení nebo zmenšení nebezpečí, které vml na sebe pojistnou
smlouvou, ani trpět jejich porušování osobami, kteréjsou pro něho činné,

e) v případě pojistné události, při které dojde k poškození vozidla, provést přiměřené
opatření směřující k odstranění nebo snížení rizika odcizení vozidla nebo snížení
rizikajeho dalšího poškození,

Í) neprodlmě písemně oznámit pojistiteli, že nastala pojistná událost, dát pravdivé
vysvětlení ojejím vmiku a romahu jejich následků, předložit potřebné doklady,
které si vyžádá a umožnit pořízení jejich kopií,

g) vyčkat s opravou vozidla poškozeného pojistnou událostí na okyn poilstitele,
h) oznámit orgánům číuným vtrestrıím meni (např. Policie R) škodnou událost

a vyžádat si o této skutečnosti úřední zápis. Takto je povinen postupovat zejména
v případě: ,
I podezření, že byl spáchán trestný čin nebo pokus o něj,
I dopravní nehody, k nížje nutno pñvolat policii,
0 odcizení vozidla,
0 požáru nebo výbuchu,

i) zabezpečit vůči jinému právo na náhradu škody nebo jiné obdobné právo,
j) zabezpečit předmět pojištění (pojištěné vozidlo nebo výbavu či věci) proti

odcizení a neoprávněnému užívání,



k) bez zbytečného øčuflón øznánúı p'øjšsfliøii flhnıøčnøsi, že zınøøný neho øđøizęný .
předmět pojištění byl nalezen,

l) převzít předmět pojištění, pokud byl po odcizení nebo ztn'ıtč nalezen a pojistitel m
související pojistnou událost dosud nevyplatil plnění,
oznámit pojistiteli, že mvřel pro předmět pojištění další pojištěni proti témuž
pojistněmu nebezpečí ve stejném pojistném období a sdělit jméno pojistitele
a výši pojistné částky,

n) podat důkaz o vzniku a romahu pojistné události, včetně prokázání svých nároků
vyplývajících zpojištěni, a poskytnout nezbytnou součinnost při šetření
pojistitele, V

o) Vnetrpět pomšování povinností stanovených mu právními předpisy nebo těmito
pojistııými podmínkami ze strany třetích osob (zejména ze Strany osob blízkých,
osob žijících ve společné domácnosti acsob, které Sjcho vědomím pojištěné
vozidlo užijí),

p) při úplně majetkové škodě je pojistulk (pojištěný) povinen po vyplacení
pojistného plnění odevzdat pojistiteli plnou moc k provedení odhlášení vozidla
z registru, technický průkaz a osvědčení o registraci vozidla, jestliže tyto doklady
byly vydány.

m).

` q) pøvinnøsa pøaıø pinnøn k) n 1) ıøhøıø článku xø pnmêřønč vzohnji inn případy
ztráty nebo krádeže částí vozidla nebo jeho pojištěné výbavy.

VPoriıšil-li pojištěný (pojistník) některou z povinností uvedených v odst. l tohoto
článku, je pojistitel oprávněn pojistné plnění přiměřeně snížit v případě, že tatookolnost podstatně přispěla ke vzniku pojistné události nebo ke zvětšení rozsahu jejichnásledků. .
Pojistìtel nu'ı zejména tyto povinnosti: V
a) předat pojištěnému (pojistníkovi) pojistnou smlouvu včetně příloh a platných

pojistných podmínek,
b) projednat s pojištěným (poiistnikem) výsledky šetření nutného ke zjištění rozsahu

a výše škody nebo mujc bez zbytečného odkladu písemně sdělit, . _ .
c) vrátit pojištěnému (pojistníkovi) na požádání doklady, které pojistiteli předložil,
d) umožnit pojištěnému (pojistníkovi) nahlédnout do podkladů, které pojistitel

` soustředil v průběhu šetření, “ `
e) na základě písemné žádosti pojištěného (pojistnika) vyhotovít za úplatu druhopis

pojistné smlouvy, popřípadě potvrzení o uzavření pojistné smlouvy.
Povinnosti vyplývající z pojistné smlouvy, všeobecných a doplňkových pojistných
podmínek a povinnosti stanovené zvláštním právním pMpisem se vztahují i na případ,
kdyje pojištění sjednáno pojistuíkem ve prospěch pojištěného.

' Článek 7
Vznik a změnypojılřteˇm'

Pojištění vzniká uzavřením pojistné smlouvy, pokud nebylo v pojistné smlouvě
dohodnuto, že vznikne později. Den vzniku pojištění je vpojistné smlouvě označenjako počátek pojištění.
Pojistná smlouva musí mít písemnou formu, a to iv případě, že se pojištění sjednává
na dobu kratší jednoho roloı. j
Pojistnou smlouvu lze uzavřít i ve prospěch třetí osoby.
Změny v pojistné smlouvě se provádějí dohodou ůčasmíků smluvního vztahu Dohoda

\ o měně ııiusí mit písemnou formu, jinakje neplatné.
Pojištění podle VPPPV nemůžeV být během pojistné doby přeıušeno. Pojištění se
nepřerušuje ani v případě neplacení pojistného. '
Pojištění podle těchto pojistných podmínek nelze umvi'ít formou obchodu na dálku.

Článek 8
Zánikpojü'ľční'

Pojištění sjednané na dobu určitou zaniká uplynutím doby, na kteroubylo sjednáno.
řojištění zaniká dnem následujícím po matném uplynutím lhůty Stanoveně pojistitelemv upomincc k zaplacení pojistného nebo jeho části, doručené pojistníkovi. Tuto lhůtu
lze předjejímuplynutím písemnou dohodou účastníků pojistné smlouvyprodloužit.
Pojistitel a pojistnlk se mohou na zániku pojištěni dohodnout. Tato dohoda musí být
uzavřena písemně a musí vní `být uveden okamžik zániku pojištění a způsob
vzájemného vyrovnání závazků. .
Pojištění, ukta'ćho bylo sjednáno běžné pojistné, zaniká výpovědí pojistitelc nebopøjismflm ke konci pøjìshıćhø øhđøhi. výpověď musi být doručena nıeflpnü ú týdnů
před uplynutím pojistného období, jinakje neplatné.
Pojistitel nebo pojistník může pojištění vypovědět do 2 měsíců ode due uzavření
pojistné smlouvy. Dnem doručení výpovědi počíná běžet osmideııní výpovědní lhůta,
jejímž uplynutím pojištění uniká. V tomto případě má pojistitel pi'ăvo na. poměrnoučást pojistného, odpovídající době trvání pojištění.
Pojistitel nebo pojístnik mohou pojištění vypovědët do 3 měsíců ode dne doručeníoznámení o vzniku pojistné události. Dnem doručení výpovědi počíná běžet výpovědní
lhůta 1 měsíce, jejímž uplynutím pojištění zaniká. Pokud výpověď podal pojistník,
náleží pojistiteli pojistné do konce pojistného období, v němž došlo k pojistné události,
není-li ve smlouvě ujednánojinak.
Pojistuík může pojištění vypovědět do lměcíce ode dne doručení sdělení o převodu
pojistného lmıcne nebo jeho části podle zvláštního právního předpisu nebo do l měsíce
ode dne zveřejnění oznámení o odnětí povolení kprovozování pojišťovací činnosti
pojistitele. Dnem doručení výpovědi počíná běžet osmidenní výpovědní lhůta, jejímž
uplynutím pojištění zaniká.
Zodpoví-Ii pojistník nebo pojištěný při sjednávání pojistné smlouvy úmyslně nebo
z nedbalosti nepravdivé nebo neúplné písemné dotazy pojistitele týkající se
sjednávanélıo pojištění, má pojistitel právo od pojistné smlouvy odstoupit, jestliže při
pravdivém a úplném zodpovězení dotazů by pojistnou smlouvu neumvřel. Toto právo
může pojistitel uplatnit do Změsíců odc dne, kdy takovou skutečnost zjistil, jinak
právo zanikne. To platí iv případě změny pojistné smlouvy. Odstoupením od pojistné
smlouvy se smlouva od počátku ruší.
Stejné právo odstoupit od pojistné smlouvy jako pojistitel má, m podmínek podle V
odst. 8 tohoto článku, ipojistnlk, jestliže mu pojistitel nebo jím mocněný zástupce
nepravdivé nebo neúplné zodpověděl jeho písemné dotazy týkající se sjednávaného
pojištění.

10.

ll.

12.

13.

14.

15.

7.

V případě uvedeném v odst 8 tohoto článku má pojistitel nárok na úhradu vzniklých
administrativních a jiných nákladů ve výši 1.000,- Kč.
Pojistitel může plnění z pojistné smlouvy odmítnout, jestliže:
a) příčinou pojistné události byla skutečnost, okteré se dozvěděl až po vzniku

pojistné události skterou nemohl ą'istit pfi sjednávání pojištění nebo jeho změně _ v
v důsledku úmyslně nebo znedbalosti nepravdivě nebo neúplné zodpovězených ' '
písemných dotazů, ajesfliže by při znalosti této Skutečnosti vdobě uzavření
pojistné smlouvy tuto smlouvu neuzavřel, nebo ji uzavřel za jiných podmínek,
nebo

b) oprávněná osoba uvede při uplatňování práva na plnění zpojištění vědomě
nepravdivé nebo hnıbč zkreslené údaje týkající se romahu pojistné události nebo
podstatné údaje týkající se této události zamlčı'.

Dnem doručení oznámení o odmítnutí pojistného plnění pojištění zanikne.
Pojištění zaniká:
a) miěením pojištěného vozidla nebo tirn, že jinak odpadla možnost, že nastane _

pojistná událost, j ._
b) změnou vlastníka pojištěného vozidla. Dojde-li ke změně vlastníka vozidla, ,

pojištění zaniká dnem změny vlastnictví. To neplatí, pokud je pojistná smlouva
uzavřena nájemccm vozidla avlastnické právo bylo převedena zpronajímatele,
kterýmje leasingové společnost, na nájcmcc,

c) zánikem pojištěné právnické osoby.
Došlo-li ke změně podílového spoluvlastnictví smrtí podílníka nebo jeho prohlášením
za mrtvého, vstupují do pojištění na jeho místo dédic azbyli podı'lníci, jsou-li nadále
spoluvlastnı'ky předmšbı poj ištění.
Pokud však dojde kjiným změnám vpodílovéın spoluvlastnictví (nahrazením .
některého zpodílníků jiným, nebo měnou počtu podı'íniků) pojištění zaniká dnem,
kdy k takové změně došlo.
Zanih-li Woleěnéjmění manželů smrtí nebo prohlášením u mrtvého toho z manželů,
který uzavřel pojištění, vstupuje na jeho místo pozůstalý manžel, jo-lì nadále
vlastníkem nebo spoluvlastníkem předmětu pojištění. :_ V
Zaniklo-li společné jmění manželů jinak, přt pojištěni na toho zmanželů,
kterému předmět pojištění připadl při majetkovénı vypořádání společného jmění.

ćıánek 9
Pojistné

'Pojistné je úplatou za poskytování pojistné ochrany. Právo pojístitele na pojistné
vzniká dnem uzavření pojistné smlouvy nebo dnem dohodnutým v pojistné smlouvě.
Pro pojištění sjednané. na dobu neurčitou nebo na dobu určitou nejméně jednoho roku
je sjednáno běžné pojistné, kteréje splatné prvního dne pojistného období, nestanoví-li
pojistná smlouva jinak. Pojistné je kalkulováno pro roční pojistné období. Délka
pojistného období může být roční, pololetní nebo čtvrtletní, neni-li v pojistné smlouvě
uvęáznn jinak
Pro pojištění sjednané na dobu ıırěitou kratší než jeden rok je sjednáno jednorázové
pojistné, kteréje splatné dnem počátku pojištění, nestanoví-li pojistná smlouvajinak.
Zanikne-li pojištění před uplynutím doby, za kterou bylo běžné pojistné zaplaceno, je
pojistitel povinen zbývající ěást pojistného vrátit. . . _ ..
Nastala-li pojistná událost, v důsledku které pojištění zaniklo, náleží pojistiteli pojistné
do konce pojistného období, vněmž pojistná událost nastala jednorázové pojistné
náleží v-takovém případě pojistiteli za celou dobu, nn kterou bylo pojištění sjednáno.
Dojde-li kc změně podmínek rozhodných pro stanovení výše bäného pojistného, má I
pojistitel právo nově upravit jeho výši na další pojistné období. Nově stanovené .
pojistné je pojistitel povinen sdělit pojistníkov'i, nejpozději vc lhůtě Změsíců před
splatností pojistného m pojistné obdobi, ve kterém Se má výše pojistného změnit. > _
V případě, že pojistník s touto úpravou nesouhlasí, musí svůj nesouhlas uplatnit i ' ;
u pojistitele písemně do 1 měsíce ode dne, kdy se o navrhované měně výše pojistného
dozvěděl. V tom případě pojištění zanikne uplynutím pojistného období, na které bylo
pojistné zaplaceno, nebylo-li dohodnutojínsk.
Pokud není vuvedmé lhůtě nesouhlas vyjádřen, pojištění nemnikä apojistitel má
právo na nově stanovené pojistné.
Pojistitel je oprávněn ověřit si správnost podkladů pro stanovení pojistného, např.
prohlídkou pojištěné věci, prověřenírn činnosti zabezpečovacího zařízení sloužícílıo v

' kocln'aně vozidla. nebo vyžádáním jiných dokladů. Pojištěný (pojistník) je povinen

10.

ll.

toto ověření umožnit.
Pojistitel je oprávněn zapoěíst proti pojistnému plnění dlužné ěéstky pojistného a jiné
splatné pohledávky z pojištění. ,
Pojistitel je povinen pfijmout splatné pojistné ujiné Splatnć pohledávky také od
zástavního věřitele poj istníka nebo od oprávněné osoby ěi od pojištěného.
Pokud pojistné nebylo mplaceno věes a ve výši uvedené v pojistné smlouvě, je
pojistitel'oprávněn poàdovat úrok z prodlení a náklady spojené s vymáhánim tohoto _
pojistného. ,L
Zaplaceným pojismým uhrazujc pojistitel své pohledávky na pojistné v pořadí, > `
v jakém po sobě vznikly.

Článek 10
Pojírmá událost

Pojistnou událostí je nahodilá skutečnost, se kterou je spojen vznik povinnosti pojistitclc
poskytnout pojistné plnění.

1.,
2.

článek 11
Plněnípojistiteíe

Plnění pojistitelc je omezeno horní hranicí. Horní hranice je ıuěeıın pojistnou částkou
nebo limitem pojistného plnění.
Byla-li v pojistné smlouvě pojistníkem (pojištěným) určena pojistná čáslkax jejíž výše
je v okamžiku uzavření pojistné smlouvy nižší než pojistná hodnota předmětu pojištění
o více než 20 %, pojistitel má právo snížit pojistné plnění v poměru, v jakém jc výše
pojistné částky ke skutečné výši pojistné hodnoty předmětu pojištění. To neplatí, byl-li j
sjednán limit plnění. v `



3. Vmiklo-li pojištěnému právo na plnění, je pojistitel povinen poskymout plnění za
škodu vzniklou na pojištěném vozidle po odpočtu .spoluúčasti následujícím Způsobem:
a) při úplné škodě výši pojistného plnění stanov-í pojistitel tak, že od obvyklé ceny

vozidla odečte cenu využitelných zbytků, tj. použitelných _náhradních dílů
a pojištěné výbavy. Zbytky zůstávají ve vlastnictví pojištěného. Uplnou škodou se
rozumí zničení nebo takové poškození předmětu pojištění, které je technicky
neopravítelné nebo kdy přiměřené náklady na opmvu (u autorizovaného opravce
doporučeného pojistitelem) jsou rovny, nebo převyšují obvyklou cenu vozidla.
Přiměřeue' náklady na opravu tvoří položky nových originálních náhradních dílů '
a položky opravárenských prací v sazbách autorizovaného opravce, v normách
Spoďeby času dle předpisu výrobce vozidla, platné vdaném čase amístë. Za
originální náhradní díly jsou považovány náhradní díly stejné kvality, jako díly
použité pro montáž nového vozidla, v cenách dle platného ceníku výrobce nebo
dovozce, .

b) lze-li při částečné ärodě opravu poškozeného vozidla provést (viz předchozí bod),
pojistitel uhradí náklady na opravu v obvyklé výši. Pro zjištění romahu povinnosti
.plnit má pojistitel právo vyžadovat předložení účtů za opravu, respektive
prokázání prodeje pojištěného vozidla v poškozeném stavu,

c) v případě odcizení částí pojištěného vozidla nebo jeho pojištěné výbavy, která je
umístěna v uzamčeném vozidle, vzniká pojištěnému (pojistnikovi) právo na
pojistné plnění jen za předpokladu, že budou pojistiteli předloženy doklady
prokazující skutečnost, že pachatel prokamtelně překonal překážky nebo
zaboqıeěeni chránící pojištěnou výbavu před odcizením, .

d) dojde-li k odcizení celého pojištěného vozidla včetně pojištěné výbavy, poskytne
pojistitel pojistné plnění po obdržení potvrzení orgánu činného v trestním řízeníonegativuím výsledku šetření maximálně do výše pojistné částky. Plněním
pojistitele je vtomto případě částka, která odpovida obvykle' ceně odcizcného
vozidla.

Písmena a) a b) tohoto článku se přimäeně vztahují také na pojištěnou výbavu
pojištěného vozidla.
Pojistitel nahradí škody `vzniklé znehodnocením vozidla po opravě, zhoršenlm vnějšího
vzhledu nebo snížením technických a jízdních vlasmostí vozidla po opravě.
ľlněníje splatné do 15 dnů od ukončení šetření nutného ke zjištění rozsahu povinnostipojistitele plnit Šetření je skončeno, jakmile pojistitel sdělí jeho výsledky oprávněnénsøhč. šzsznr musi být provedeno bez zhyızčnćhn øđkıaćn. Nemůžeır být skončeno
do tl'imésíců po tom, kdy pojistiteli byla pojistná událost oznámena, je pojistitel
povinen poskytnout pojištěnénıu na písemné požádání přiměřenou zálohu. Tato lhůta
neběží, je-li šetření memofiıěno nebo ztíženo z viny oprávněné osoby, pojistníka nebo
pojištěného anebo je-li v důsledku vzniku škodní události vedeno vyšetřování orgány
policie, hasičského záchranného sboru nebo dalších příslušných orgánů anebo je-li
vedeno trestní stíhání oprávněné osoby, pojistııíka nebo pojištěného, a to až do
okamžiku skončení takového vyšetřování nebo trestního stíhání.
Právo na plnění z pojištění se promlčí nejpozději za 3 roky; promlčecí doba práva na
pojistné plnění počíná běžet za l rok po vzniku pojistné události.
Vpřípadě, že již bylo za odcizené vozidlo vyplaceno pojistné plnění, pojištěný má
právo nevrátit pojistiteli toto plnění. Pojštěný je povinen poskytnout nezbytnou
součinnost, kterăje nutná k převedení vozidla do vlastnictví pojistitele.

Článek 12 _
Zvlášmfpřípaıà'pbıění - zachraňovacfajiné náklaafv

Pojistitel je povinen poskytnout v přiměřené výši plnění, jimž budou uhrazeny
náklady Spojené s dopravou vom'đia, které bylo pojistnou událostí poškozeno, do
opravny za účelemjeho opravy, nebo náklady spojené s obnovenínı silničního provozu
nebo dosažením veřejného zájmu. '
Pojistitel poskytne plnění, kterým uhradí účelně vynaložené náklady na opatření, které
pojištěný učinil na:
ı odvrácení pojistné události, která pojištěné věci bezprostředně hrozila,
ı zmírnění následků pojistné události, _
o odklízenl poškozeného pojištěného majetku nebo jeho zbytků z hygienických,

ekologických či bezpečnostních důvodů. ~
Ve výše uvedených případech uhradí pojistitel prokazatelně vynaložené náklady,
nejvýše však částku ve výši stanovené pro tento případ v pojistné Smlouvě.
Pojistítel poskytne plnění kůhradě veškerých nákladů, které pojištěný (pojistník)
vynaložil na jeho pokyn.

Čıánøk 13
Doručování

Veškeré žádosti a Sdělení, které se týkají soukromého pojištění, Se podávají písemně.
Písemnosti pojistitele jsou doručovény poštou, popř. zaměstnancem pojistitele nebo
jinoupojistitelem pověřenou osobou na poslední pojistitelí mámou adresu.
Písemnost pojistitele odeslaná poštou doporučenou zásilkou pojistníkoví, pojištěnému
nebo oprávněné osobě (dále jen ,adresářů se považuje za doručenou dnem:
a) převzetí zásilky,
b) odepřerıí přijetí úsilky,
c) vrácení Zásilky jako nedoručítelné, pokud nelze adresáta na uvedené adrese zjistit,

nebo změnil-li adresar svůj pobyt a doručení zásilky není možné.
Nebyl-li adresát zastižen a písemnost pojistitele byla uložena doruěovatelem na poště,
považuje se písemnost m doruěenou posledním dnem úložní lhůty, ikdyž se adresar
o uložení nedozvěděl.

Článek 14
Výkladpojmů

Pojištěný - osoba, najejíž majetek se pojištění vztahuje. '
Pojistník - osoba, která umvřela s pojistitelem pojistnou Smlouvu aje povinna platit
pojistné. '
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Živelııi událost - Za živelní událost se považuje: požár, výbuch, bezprostřední úder
blesku, zřícení skal, zemin nebo lavin, pád stromů nebo jiných předmětů, krupobití,
povodeň nebo zíplava a vichřice

kodrıá událost - skutečnost, ze které vzniklaı škoda alcteıú by mohla být důvodem
vzniku práva na pojistné plnění. I
Požár - oheň, který vznikl mimo určené nebo obvyklé ohniště a vlastní silou Se rozšířil
na okolní předměty. Za požár se nepokládají-škody způsobené ožehnutı'm, působením
užitkového ohně nebo tepla, doutnáním s omezeným přístupem vzduchu, elektrickým
zkratem apod.
Výbuch - rozkladny' proces spojený s uvolněním vysokého tlaku a síly. .le doprovázen
zvukovým rázem a tlakovou vlnou s niěìvým dech-aktivním účinkem na okolí.
Obdobně jako výbuch Se posuzují škody způsobené implozí (opak exploze).
Za výbuch se nepovažuje aerodynamícký třesk avýbuch vzaí'ízeních, ve kterých Se
energie výbuchu cílevědomě využívá.
Úder blesku - bezprostřední působení blesku na pojištěné předměty. Místo úderu
blesku musí být proto spolehlivě zjištěno podle stop, které po sobě úder blesku
zanechává. ` ' .
-Zřícení skal, zemin nebo lavin - jev, při lđerém došlo náhle kpolıybu apáđu
znaěnćho mnoütví zeminy, skal, sněhu nebo ledu po svahu. Za takovou škodu se
nepovažuje pozvolné secouváuí nebo propadání zemních vrstev, pád sněhu ze střechy
a sesuvy způsobené průmyslovou činnosti. \
Pád stromů a jiných předmětů v je pohyb mající znaky volného pádu.

. Krupobití - přírodní jev, pfi kterém kousky ledu vytvořené v atmosféře dopadajl na

11.
pojištěnou věc, a tím dochází k poškození nebo zničení.
Povodeň - zaplavení úzerımíeh celků vodou, která se vylila z břehů vodních tokı'ı nebo
nádrží (např. přehrady, rybníky).
Záplava - každé větší zaplavení souvislé ucelené plochy vodou, které bude delší dobu
stát na ploše, pepř. po ní proudit. Za pojistnou událost se nepovažuje vzlı'náni zemní
vlhkosti, ikdyž je spojeno se vzedmutím hladiny spodní vody, pokud není vpřimé
souvislosti se záplavou ěi povodní. `
Vichřice - vítr, který dosahuje v místě pojištění rychlosti 75 kmı'hod. (tj. 20,8 mı'sec).
Nemůže-li být rychlost větru v místě pojištění spolehlivě zjištěna, musí pojištěný
prokázat, že vokolí došlo k poškození staveb v bezvadném stavu, popř. k jiným
průvodním znakům (např. lesní polomy apod).
Havárie - událost, při které dojde v dı'lsleđlm dopravní nehody k poškození nebo
ničení stojícího nebo jedoucího .pojištěného vozidla. Za dopravní nehodu se pro účely
pojištěni považuje náhlé, vnější, nahodiié násilné působení, zejména při střetu, nárazu
vozidla na překáäcu nebo zvñe, pádu nebo ponoření.
Odcizení - zmocnění se pojištěného vozidla, jeho části nebo výbavy krádež-í, krádeží
vloupáním nebo loupeží.
Krádež - zmocnění se vozidla, jeho části nebo výbavy s úmyslem s ním nakládat jako
s věci vlastní m podmínky, že pachatel prokazatelně překonal překážky chránící
předmět pojištění před odcizením. ' 'V
Krádež vloupáním - násilné vniknutí do vozidla súmyslcm se vozidla, jeho části
nebo v něm uložených věcí zmocnit, za podmínky, že pachatel prokazatelně překonal
překážky chránící předmět pojištění před odcizením.
Loupež - neoprávněné zmocnění se vozidla, jeho výbavy nebo části tak, že pachatel
použil proti uživateli vozidla násilí nebo pobrúžky bezprostředního násilí.
Vandalismus - poškození nebo miěení vozidla způsobené prokazatelně úmyslným
jednáním cid osoby.
Obvyklá cena - cena, za kterou lze předmět pojištění pořídit v místě registrace vozidla
a době pojistné události.
Pojistný rok - doba jednoho roku, která začíná dnem počátku pojištění a končí dnemjenž bezpmsfleđnê předchází dni, který se črsıøxn Shøđnjø se dnem počátku pøjišıčnr.
Oprávněnă osoba - osoba, které v důsledku pojistné události vzniklo pravo na
pojistné plnění. Oprávněnou osobou může být pojistník nebo pojištěný, popř. i jiná
osoba, která má oprávněnou potřebu ochrany před následky nahodilé skutečností
vyvolané pojistnýnı nebezpečím.
Základní výbava - výbava dodávaná výrobcem vozidla ve standardním provedení bez
pñplatků k ceně a uvedená v příslušném katalogu automobilů (např. vydávanéın IBS
expert) pro daný typ vozidla.
Doplňkovi výbava - výbava jako např.: dětská autosedačka, hasicí přístroj (není-li
součástí povinné výbavy), spoiler, koberečky, potahy sedadel, nářadí nad rámec
povinné výbavy, tažné lano, sněhové řetězy, přenosná svítilna, střešní nosič se dvěma
zámky bránícírní demontáži z vom'dla apod.
Zvláštní výbava - výbava uvedená v příloze pojistné smlouvy.

o Článek 15
Uzemm'platnostpcg'ılřłěnı'

Pojištění se vztahuje na pojistné události, které vzniknou během trvání pojištění na území
České republiky a Evropy, s výjimkou bývalých státu SSSR, které nejsou členy Evropské
unie, není-li v pojistné Smlouvě ujednáno jinak.

Článek 16
Závěrečná ustanovení

'lb/to všeobecné pojistné podminky nabývají účinnosti dnem l. ledna 2006.
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Čunek ı
Úvodní ustanovení

Ty'm Doplňkové pojistné podmínky pro soukromé pojištění vozidel DPPPV tl06 (dále jen
„DPPPV“) doplňují ustanovení Všeobecných pojistných podmínek pro soukromé pojištění

Pojišıčni

00

vøzidzı vPPPv 1/06 (đáıø jenArrow.
Článek 2

Pıy'ılfmá nebezpečí

je mofiıé sjednat v romahu:
, n) ALL RISK (havárie, øćzizęni, živęıni nááınflı),

h) nAvÁRIE+żIvELNíUDÁLOSn
g oDcENí+żrvELNfUDÁLoSTda. tom, pro která pojistná nebezpečí se sjednává pojistné krytí, jsou uvedeny
v pojistné smlouvě.

článek 3
Přeıůrıè'tpqiištčrtí - zvłás'mí ıýbava

i l. Pokud jc v pojistné smlouvě sjednáno pojištění zvláštní výbavy, její pojistná hodnota
rmısí být zahrnuta do pojistné částky av případě pojistné události se na ní vztahuje
spoluúéost jako na celé vozidlo. Pojištění zvláštní výbavy nelze sjednat bez havarijního
pojištění vozidla. Pokud cena jednotlivého typu výbavy (dle kódů IBS expert)

V přesáhne částku 2.000,- Kč, je semam s uvedením ceny za každý kus nedílnou součástí
smlouvy. Výbava dodanâ do vozidlo po sjeùıăní pojistné smlouvy není předmětempojištěni. p ' .
Jako zvláštní výbava nejsou pojištěný: autoplaohta na osobní automobil, skládací
garáž, elektronické zařízení ncsloužlcí k provozu vozidla, doplňky odporující právním
ajinýrnpřcdpisüm pro provoz vozidel, náhradní díly, malby a nápisy všeho druhu.

Článek 4
Síeıy apřirážky

Z pojistnéhoje možné poskytnout slevu na pojistném:
a) za instalaci zařízení, které mechanicky zabezpečuje vozidlo proti odcizení. Jedná

se osystém pevně spojený svozidleın (napis blokování převodů - systém
CONSTRUCT, Moov-Lock, MEDVĚD BLOK, TECNOBLOCK apod), -

b) za instalaci zařízení pro aktivní lokalizaci odcizcného vozidla na principu
aktivovaného vysílače (vysílačípřìjímač) scelorepublikovou působností, které je
napoi na centrální vyhledávací systém spřesností zaměření až na vozidlo
(L0 JACK, NEX-N'ET, SHÍERLOG, SkyGUARD nebo jiný principiălnë
podobný systém), j '

c) zaváže-li se pojistııík, že pojištěné vozidlo budou řídit maximálně dvě osoby
jmenovitě uvedené v pojistné smlouvě,

d) je-lí k vozidlu' ustejuého pojistitele Sjcđnáno pojištění odpovědnosti 7a škodu
způsobenou provozem vozidla. Dojde-li ke společné úhradě pojistného za
pojištění odpovědnosti abavarijní pojištění vniäí než stanovené výši, bude
z takto obdržené částky přednostně uhrazeno pojistné za pojištění odpovědnosti.

Pojistitcl je oprávněn poskytnout slevu na pojistném nebo pñrăžku k pojistnému:
a) dle Stářívozidla,
b) dle místa pobytu či sídla pojistníka,
c) z důvodu nestandardního rizika (vozidla určená k půjčování, vozy autoškoly, vozy

taxislužby, vozidla typu offroad, apod),
d) dle délky období, za které je placeno pojistné.
a) Slevu podle odsLl písm. a) a b) tohoto článku nelze uplatnit při pojištěníHAVÁRIE + żIvELNI UDÁLOST.
b) Slevu podle odst. l 'písni c) tohoto článku nelze uplatnit při pojištěníoDcENí + ŽIVELNI UDÁLOST.

Článek 5
Bonus/Malus

Rozhodnou události se rozumí každá pojistná událost spojená s výplatou pojistného
plnění bez ohledu na míru účasti pojištěného na vzniklé škodě, není-li ve smlouvě
ujednáno jinak.
Rozhodné dobaje doba trvání pojištění upravená v důsledku vzniku rozhodné události,
sleduje se v celých měsících. Rozhodná doba se prodlužuje o každý celý měsíc doby
trvání pojištěni. Za každou rozhodnou událost se zln'acuje délka rozhodné doby vždy
o 24 měsíce.

Elv Slevu na pojistném za bezeškodný průběh pojištění, tzv. bonus, je možno při sjednání
Smlouvy poskytnout pojistnikovi pouu na základě originálu potvrzení předchozího
pojistitele. U bývalých kíieuu'ı ČPP, a. s. se toto potvrzení nevyàduje. Bonus pojistitel
uplatňuje k výročnímu dnipoěátku pojištění po ukončení šetření pojistné událostí.
Přirăžku k pojistnému, tzv. malus, pojistitel neuplaťíuje.
Maximální doba přerušení pojištění, po kterou lze bonus převzít, činí tıˇ'i roky.
Systém bonus/malus se nevztahuje na doplňková připojištění.

Rozhodnă doba
60 měsíců a více
48 až

až

Oažll

VČunek 6
Plněnípojíslitele

Pokud se náklad na opravu vozidla rovná částce, která odpovídá obvyklé ceně vozidla
nebo je vyšší, jedná se v takovém případě o úplnou majetkovou škodu. Pro stanovení
výše plnění je rozhodné, jc-li pojištěný (oprávněná osoba) vđobě pojistné události
plátcem daně z přidané hodnoty (dále jen „DPI-F). Pojištěuý, který jc plátcem DPH, Se
zavazuje realizovat opravy vozidla u autoopravcc, kterýje plátcem DPI-I.
V případě, že oprávněná osoba není plátcem DPH, pˇn`zná pojistitel náklad na opravu
poškozené věci nebo náklad na movupořizcní zničené věci podle předloženýchdokladů (mem) včflrnê prisınšnýnh pøıøžøk DPH.
Vpřípadě, žc oprávněná osoba je plátcem DPH, pojistitel nahradí přishıšné částky

v DPI-11 a to ipři odcizení vozidla, byla-li sjednáno pojistná částka bez DPH. Výjimkou
je nájem vozidla od leasingové společnosti, kdy pojistm'k není plátcem DPH; účet za
provedenou opravu uhradí oprávněná osoba z vlastních prostředků a plnění je
poukazováno pojistníkovi. Není přitom rozhodující, zda výše plnění byla stanovena
podle předložených dokladů (takuır) o opravěpoškozeııé věci nebo znovupořı'zımí věci
nebo byla-li stanovena jiným standardním postupem. V případě odcizení vozidla
pojistitel poskytne pojistné plnění ve výši, která, odpovídá obvyklé ceně odcizeného
vozidla. Obvyklou cenu pojistitel Stanovuje v souladu Sc zásadami Znaleckého
standardu ě. 1 - oceňování motorových vozidel. v
Za maximální uáldad na opravu se považuje částka uvedená na faktuře za provedenou
Opravit ve mačkovém servisu, pokud náklady na opravu nepřevyšuji částku, kteráje
obvyklá pro danou značku vozidlavdaném místě a čase. Jedná Se o tyto položky:
- nákladyııa materiál, - - v V '
v hodinové samy za práci,
- normy spotřeby času. .
Pro částečnou škodu, kterájc hrazena rozpočtem, se rozumí hodinová sazba 250,- Kč
bez DPH za práci u vozidel bývalých států RVHP do roku výroby 1990 a tuzemskýchvozidel do roku výroby 1995 včetně modelové řady Škoda Favorit a Vvšech jeho
modifikací. Pro ostatní vozidla je hodinová sazba 450,- Kč bez DPH. Za náklady na
materiál jsou považovány kvalitativně rovnocenné náhradní díly v cenách výrobce dlc
platného cenflcu. Za rovnocenné náhradní díly jsou považovány náhradní díly
dosahující kvality dílů používaných při montáži nových vozidel. Za normy spotřeby
času jsou pokládány hodnoty doporučené výrobcem vozidla. Přiměřené náklady nn .
opravu jsou kalkulovăny standardními výpočetnirni Asystémy (např. Audatex, AVN
apod). - . . .
Bylo-li pojištěné vozidlo poškozeno vzahraıiičí tak, že je nutné provedení opravy
kjeho zpqiízdněnl, pak o účelnosti, ekonomičnosti, ąaůsobu a rozsahu opravy
rozhodne příslušný smluvní partner pojistitelc. Příslušný smluvní partner pojistitelc
může po předchozí konzultaci s pojístitclcm uhradit náldady na nouzové ubytování
dopravovauýclı osob dobu nezbytnou do zpojízdnění vozidla. O úhradě zpětné
dopravy vozidla do Čıšké republiky nebo o způsobu likvidace pojistné událostí při
ponechání vozidla v zahraničí má právo rozhodnout pouze pojistitel. Bylo-li za trvání
pojištění pojištěné vozidlo v zahraničíV odcizeno nebo poškozeno tak, že oprávněnáosoba se nemůže nás: sınıø vozidlem dn České npnhımy, znknupr příslušný smınvni
partner pojistitcle pro jednu osobu jízdenku pro nejekonomičtéjší spojení zmísta
pobytu v zahraničí do mista jejího trvalého bydliště (nebo stanoviště vozidla) v České
republice. Dalším osobám toto právo vzniká m předpokladu, že occtovaly tímto
vozidlem. Maximální počet oprávněných osob se rovná počtu sedadel uvedených
v technickém průkazu pojištěného vozidla.
Nevyužíjí-li dopravovarıé osoby svého práva na poskytnutí asistenční služby smluvním
partnerem v zahraničí a nebudou-li moci věrohodně prokázat rozšah poškození vozidla
a další nároky, bude poj istitcl plnit pouze v rozsahu prokázaných položek.
Pojistitol má právo rozhodnout o snížení pojistného plnění až o 50 %, došlo-li např.
k poruseni níže uvedených ustanovení zákona č. 361/2000 Sb. v platném znění:
a) nerespektování povinnosti řidiče užít vozidlo, které splňuje technické podmínky

stanovené zvláštním předpisem (zákon č. 56/2001 Sb. 0 podmínkách provozu
vozidel na pozemních komtmìkacíclı),

h) porušení zákazu vjíždéní na železniční püezd,
c) nerespektování povinnosti zastavit vozidlo při signálu s červeným světlem „Stůj i“

nebo pokynu policisty,
d) neoznámeuí dopravní nehody policii, při niž došlo k usmrcení nebo zranění osob

nebo došlo ke škodě převyšující zřejmě na některém ze zúčastněných vozidel
včetně přepravovaných věci 20.000,- Kč.

Nesplní-li řidič pojištěného vozidla povinnost podrobit Se na výzvu policisty dechové
zkoušce avpřı'padě pozitivního zjištění iíékařskému vyšetření s odběrem krve nebo
moči ke zjištění, není-li ovlivněn alkoholem nebo návykovou látkou, pojistitel má
právo rozhodnout se odmítnout pojistné plnění.

71"
"



V případě, že nebyl ` dodržen závazek podle článku 4. odst. l, pism. c) 'a došlo
k pojistné události, je pojistitel oprávněn snížit pojistné plnění o částku, která odpovídá
poskytnuté slevě v pojistném roce, kdy nastala pojistná událost.
.le-li porušena povinnost podle článku 7, odst. l DPPPV, pojistitel je oprávněn snížit
pojisnıé plnění až o 50 %, oto úměrně tomu, jaký vliv mělo toto porušení na vznik
pojistné události nebo pokud způsobilo obtíže při šetření pojistitele. v
Neni-li v pojistné smlouvě stanoveno jinak, pojistitel není povinen poskytnout pojistné
plnění vpřípadě, že osoba uzaviıující jménem pojistitele tuto pojistnou smlouvu je
současně pojistuíkem nebo pojištěným nebo jsou pojistníkem nebo pojištěnýnı osoby
žijící s ním ve společné domácnosti.
Nastane-li v době od počátku pojištění do doby provedení úkonů stanovených
v článku 7, odst. 2, písm. a), b) těchto pojistných podmínek pojistná událost, pojistitel
má právo rozhodnout se snížit vy'ši pojistného plnění až o 50 %.

Článek 7
Zabezpečení vozidla

Jo-li'obvyklă cena osobního vozidla stanovena. na částku 800.000,- Kč (vč. DPI-l)
a vyšší, osobní vozidlo musí být vybaveno aktivním vyhledávacím zařlunlnı, např.
LO-IACK, NEX-NBT, SHERLOG, SkyGUARD nebo jiným principiálně podobným
systémem. TD neplatí vpřípadě sjednání pojištění v rozsahu dle článku Z,plsnı. b) DPPPv.
.Te-li obvyklá cena pojištěného vozidla do celkové hmotnosti 3 500 kg rovna nebo
vyšší než 150.000,- Kč, pojistıılk nebo pojištěný je povinen ve lhůtě do 30 dnů od
počátku pojištění přistavit na výzvu (klientský kupon) předmět pojištění k provedení
úkonů: . .
a) VINFOTO - doloımentace stavu vozidla u společností CEBLA, s.r.o.,

' 'ml-kova 1001, - Pıahn 4, tel.: 267 913 737, httpűfwwweebiacz (dále jen
„CEBIAŰ vpřípadě, je-lí dokumentací kvozidlu prokázáno první uvedení
vozidla do provozu v ČR, jako vozidla nového, \

b) VINTEST - prověření původnosti identifikátorů vozidla uspoleěnosti CEBIA
vpřípadě, že bylo pojištěné vozidlo dopraveno do ČR vrámci individuálního
dovozu nebo byl-li příslušným úřadem_vystaven duplikát či dluhopis technického

'průkazu tohoto voıdln, nebo jedná-li se o značku (typ) vozidla určenou
pojisfitclem, '

c) SBZ OCIS (piskování Skel) - ochranné značení skel vozidla sev současnou
registraci v mezinárodním informačním systému OCIS tehdy, je-Ii v zájmu
pojistitele zvýšit úroveň prevence a zabezpečení vozidla proti odcizení.

Na písemnou ädost pojistitele je pojismík nebo pojištěný povinen ve Stanovené lhůtě
'podrobit předmět pojištění dalším úkonům a ídentìfikaci původu vozidla(napr. PRovm, vıNrEST, ROKVY) n společnosti cEBIA.
Nebudou-li úkony dle shora uvedených odst. 1 `u 2 provedeny v daném termínu,
pojistitel je oprávněn v zákonem Stanovené lhůtě pojistnou smlouvu vypovědět.
Poluıdnení vpojistné smlouvě stanoveno jinak, úkony VIN'I'EST a VINFOTO, které
byly provedeny u společnosti CEBIA dle těchto DPPPV, hradí pojistitel a úkon SBZOCIS provedený u společnosti CEBIA dle těchto DPPPV hradí pojistník nebo
pojištěný, a to v 50% slevě garantované společností CBBLL
Pokud není v pojistné smlouvě stanoveno jinak, může pojistitel požadovat provedení
úkonů dle odst. l tohoto článkuv souběhu.

' Článek 8 `
Úrazovépřioajii'te'ím' osob dapravovanýchpojiřrěrıým motorovým vozidlem

Uvedené připojištění se řídí zejména zákonem o pojistné smlouvě n Všeobecnými
pojísnıýmí podmínkami pro pojištění úrazu UPOIOS s účinností od l. ledna 2005 (dálejen „vPr'UP“). . \
Pokud je vpojistné smlouvě sjednáno připojištění úrazu, vztahuje se na úrazy, které
un-pí při dopravě kterékoliv osoba (včetně řidiče) dopmvovaná pojištěným vozidlem
Připojištění se sjednává pro případ smrti následkem úrazu a pro případ trvalých V
následků úrazu. Urazové pojištěni nelze sjednat bez poj ištění von'dla.
Připojištění se vztahuje na úrazy dopravovsných osob, k nímž dojde m jízdy
pojištěného motorového vozidla nebo při jeho havárii. I
Pojistitel není povinen poskytnout pojistné plnění z připojištění úrazu v případech, kdy
a) k úrazu došlo v souvislosti s požitlm alkoholu nebo pod vlivem omamných či

jiných' návykových látek,
b) pojištěný se pokusil o sebevraždu nebo si vědomě poškodil zdraví,

I c) k úrazu došlo v souvislostí s výtıžností nebo v souvislosti s trestnou činnosti,
d) kúrazu došlo vpřůné nebo nepřímé souvislosti svátečnýmí událostmi nebo

“ terorismem, '
o) nastal úraz pojištěného vsouvislosti s jeho účastí na vzpouře, povstání, Stávoe,

nepokojích a veřejných násilnostech, pokud ktéto účasti nedojde při plněnípracovní či služební povinnosti na území ČR,

i) kůrazu došlo při řízení motorového vozidla bez příslušného oprávnění nebo
pojištěné vozidlo použito více osob -než je počet sedadel podle technického
Pfülmu, _ -

g) pojištěný znemožııi pojistiteli navázat kontakt mezi ošetřujícíın lékařem a lékařem
pojistitele.

5. Byla-li úrazcm způsobena pojištěnému smrt, která nastala nejpozději do tři let ode dne
pojistné události, je pojistitel povinen vyplatit oprávněné osobě pojistnou částku pro _ ˇ
případ smrtí způsobenou úrazem Sjednanou vpojistné smlouvě. Zemře-li však
pojištěný v tomto období na následky ůı'avı a pojistitel již plnil za trvalé následky
tohoto úrazu, je pojistitel povinen vyplatit oprávněné osobě případný rozdíl mezi „ 7
pojistnou částkou pro případ smrti způsobené úrazem a částkou jíž vyplacenou zanvnıć následky úrazu

6. Zaneehá-li ůmz pojištěnému trvalé následky, pojistitel je povinen vyplatit z pojistné
částky tolik prçpent, kolika procentům odpovídá podle Oceňovací tabulky lI rozsah
trvalých následků po jejich ustálení s vpí-ípaclě, že se neustálìly do tří let ode dne
úrazu, kolika procentům odpovídâjejich stav na konci této lhůty.

" Článeko
Připojištěníčelního skla vozidla

l. Je-lí uvedeno v pojistné smlouvě, pojištění se sjednává pro případ náhlého poškození
nebo zničení čelního skla vozidla (tzn. skleněné čelní výplně) vpřípadě, že ke škodě
došlo samostatně bez poškození dalších částí vozidla.

' 2. Limity plnéničiııí:
a) 15.000,- Kč pro vozidla s celkovou hmotností do 3,5 t včemé,
b) 25.000,- Kč pro vozidla s celkovou hmotnosti nad 3,5 t.

3. Limit plnění je horní hranicí plnění pojistitele pro jednu a všechny pojistné události
nastalé v průběhu jednoho pojistného roku. .

4. Výše spoluúčasti je 500,- Kč. ` .
5. Čerpání pojistného plnění z připojištění čelního skla vozidla nemkládă nárok

pojistitele na snižování stupně přiznaného bonusu za bezcškodný průběh pojištění
vozidla. ˇ ' v

6. Kromě výluk uvedených ve VPPPV se připojištění nevztahuje na související škody, ' ˇ
kterými může být např. poškození dálniční známky, laku, čalounění apod.

7. Připojištění čelního skla uniká nejpozději dnem zániku pojištění vozidla. Samostatně
nelze pfipojištěnl čelního skla sjednat.

3. - Připojištění čelního skla nelze uzavřít v případě, že je skleněná čelní výplií jakýmkoli
způsobem poškozena (pmsklinky, šlu'ábance, důlky nebo jine' poškození od V '
apod). _

Článek 10 .
Připojištěnípromiimu náhradního vozidla

l. Připojištění je sjednáno pro případ úhrady nákladů vynaložených na zapůjčení
náhradního vozidla vpřípaděhavárie pojištěného vozidla., ke které došlo na území
České republiky.

2. Pojistitel poskytne plnění pouze vpfipadě, že vozidlo bylo poškozeno následkem
dopravní nøhøáy šęeønè Pøıiøìi čıı V

3. Pojištěnému vzniká právo, aby pojistitel vyplatil částku odpovídající prokázaným
nákladům na zapůjčení náhradního vozidlu, nejvýše však 1.000,- Kč věenıě DPH
(780,- Kč plátoñm DPH) denně.

4. Plnění je poskytnuto pouze na základě předloženého originálu faknıry o zapůjčení
vozidla. `

5. Náklady na zapůjčení náhradního vozidlu nezahrnují částku vyu/uloženou na pohonné
hmoty, maziva, provozní náplně, autokosmetiku, mytí a čištění vozidla apod. `

6. Připojištění nákladů na zapůjčení náhradního vozidla v případě havárie vozidla se
poskytuje v rámci pojistného roku na dobu maximálně 5 dnů. A j _ '

7. Připojištění zaniká nejpozději dnem zániku pojištěni vozidla. Samostatně nelze toto
pojištění sjednat. ` i

článek ıı
Asirtmčnísłužbđ

Pojištěný má nárok u vybraných kategorií vozidel na poskytnutí komplexních asistenčních
služeb. Podmínky poskytování asistenční sluflsyjsou uvedeny ve zvfitní příloze vydávané
ze tímto účelem pojístitelem.

Článek 12 j
Závěrečná ustanovení

'Iylø doplňková pojistné podminky nabývají účinnosti đnønı ı. ledna 2006.

Česká podnikatelská pojišťovna, a. s., Budějovická 5, 140 21 Praha 4, tel.: 261 026 116, fax: 261 022 163
e-mail: pojistovna@cpp.cz, http://www.cpp.cz
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Článek I
Úvodníustanovení

' 'É'yrø Zvláštní pøjixrnê podminky pro pøjišrčxn vozidel ZPPvOz 1/08 (dále jen „zPoZ“)
plňují ustanovení Doplňkových pojistných podmínek pro havarijní pojištění vozidelPPHAV 1/08 (dále jen ,DPPHAV'0. Pøjišıčnr asistence je z hlediska zákona pøjišušnlxnV

škodovým.

oDDíL I - Pøjtšıčni 'zák'ınnnr asistence
ůflúı

Obemá ustanovení

.Řidiči a osobám přepravovarıým vozidlem S platným pojištěním odpovědnosti za škodu
způsobenou provozem vozidla typu SP PLUS a SUPER PLUS nebo havarijním__ pojištěním sjednaným u České podnikatelské pojišťovny, as., Vienna Insurance Group,
idále jen ,pptávněnýrn osobám'ü vzniká nárok na využívání asistenčních Služeb
Loskytovaných smluvním partnerem České podnikatelské pojišťovny, as., Vienna

- insurance Group (dále jen „pojistitel“), společností GLOBAL ASSlSTANCE as. (dále jen
„GA“), a to opakovaně po celou dobu platnosti alespoň jednoho z těchto pojištění.

i Článek z
Rozvah pøjišrënr v ČR

l. V případě, že je vozidlo po poruše či nehodě na území ČR nepojízdné, má oprávněná
" " osoba nárok na zajištění:

.a) příjezdu a odjezdu asistenční služby,
b) opravy vozidla na místě poruchy s výjimkou náhradních dílů, které si oprávněná

osoba hradí Sama, v
c) vyproštění vozidla,
d) odtahu vozidla do nejbližší aırtoopravny nebo do jiného místa, které si oprávněná

osoba určí.
V=` .2. V případě, že je vozidlo po poruše či nehodě na území ČR nepojízdné, má oprávněná

osoba nárok na úhradu asistenčních služeb dle odst. l tohoto článku v celkové výši
vztažené kjedné poruše nebo kjedné havárii:
a) 2.500,-Kč pro vozidla do celkové hmotnosti 3 500 kg včemě,
b) 3.500,-Kč pro vozidla s celkovou hmotností nad 3 500 kg.
.Te-li k vozidlu Sjednáno u pojistitele pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou
provozem vozidla a havarijní pojištění, pak se tyto částky zdvojnásobí.

` Článek 3
Rozsah pojišěrır' mimo ČR

1. típadě, že je vozidlo po poruše či nehodě mimo území ČR nepojízdně, má
v oprávněná osoba nárok na zajištění:
1 ~' a) příjezdu a odjezdu asistenční služby, '

V b) opravy vozidla na' místě poruchy s výjimkou náhradních dílů, které si oprávněná
Osoba hradí sama, t

- c) vyproštění vozidla,
d) odtahu vozidla do nejbližší autoopravny nebo do jiného místa, které Si oprávněná

_ osoba určí.
- í2. V případě, že je vozidlo po poruše či nehodě mimo území ČR nepojízdné, má

oprávněná osoba nárok nnV úhradu asistenčních služeb dle odst. l tohoto článku
v celkové výši vztažené kjedné poruše nebo kjedně havárii:
a) 5.000,-Kč pro'vozidla do celkové hmotnosti 3 500 kg včetně,
b) 10.000,-Kč pro vozidla s celkovou hmotností nad 3 500. kg.
.le-li k vozidlu Sjednáno u pojistitele pojištění ,odpovědnosti za škodu způsobenou
provozem vozidla a havarijní pojištění, pak se tyto částky zdvojnásobí.

Článek 4
Rozsah pojištěnípro SPOROPOV

1. Řidiči a osobám přepravovaným vozidlem s platným pojištěním odpovědnosti za
škodu způsobenou provozem vozidla typu SPOROPOV vzniká nárok na využívání
asistenčních služeb poskytovaných Smluvnírn partnerem pojistitele společnosti GA, a
to opakovaně po celou dobu platnosti tohoto pojštění` '

2. V případě, že je vozidlo scelko'vou hmotností do 12000 kg včemě po poruše či
nehodě na území ČR nepojizdné, má oprávněná osoba nárok na zajištění:
a) příjezdu a odjezdu asistenční služby,
b) opravy vozidla na místě poruchy s výjimkou náhradních dílů, které si oprávněná

osoba hradí sama; '
c) vyproštění vozidla.
d) odtahu vozidla do nejbližší autoopl'avny nebo do jiného místa, které si oprávněná

V osoba určí.V V
Vpřípadě, že je vozidlo s celkovou lunoutostí do 12000 kg včetně po poruše či
nehodě na i mimo území ČR nepojízdué, má oprávněná osoba nárok na úhradu
asistenčntcu služeb dle ødsr. 2 tohoto článku veelkøvć výši 1.000,-Kč vztažené
kjedně poruše nebo kjedné havárii. , ˇ
.lo-li kvozidlu sjednáno u pojistitele pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou
provozem vozidla typu SPOROPOV a havarijní pojištění. pak Se částka dle odst. 3
tohoto článku Sčítá s částkou dle či. 2, odst. 2 nebo S částkou dle čl. 3, Odst. 2.

ODDÍL II _ Pojišvêni nsinrønøø PLUS

Článek ı
Obecná ustanoven! `

Pojištění asistence PLUS lze Sjednat pouze u předpokladu současně vpojistné
smlouvě Sjednanêho a trvajíciho pojištěni odpovědnosti za škodu způsobenou
provozem vozidla nebo havarijního pojištění. V případě zániku těchto pojištění zaniká
i pojištění asistence PLUS.
Řidiči a osobám přepravovaným vozidlem Splatným pojištěním asistence PLUS
vznikáı nárok na využívání asistenčních služeb poskytovaných smluvním partnerem
pojistitele Společnosti GA. a to opakovaně po celou dobu platnosti pojištění. '

článek z
` Rozsah pojištěnív ČR

V případě, že je vozidlo po poruše či nehodě na území ČR nepojízdně, má Oprávněná
osoba nárok na zajištění: .
a) příjezdu a odjezdu asistenčníslužby,
b) opravy vozidla na místě poruchy S výjimkou náhradních dílů, které Si oprávněná

osoba hradí sama,
c) vyproštční vozidla, .
d) odtahu vozidla do nejbližší'autoopıamy nebo dojiného místa, které si oprávněná

- osoba určí. ' ` V
V případě, že je vozidlo po poruše či nehodě na území ČR nepojízdněq má oprávněná
osoba nárok na úluadu asistenčních služeb dle odst. 1 tohoto článku v celkové výši
vztažené kjedné poruše nebo kjedně havárii:
a) 5.000,-Kč pro vou'dla do celkově hmotnosti 3 500 kg včemě,
b) 5.000,-Kč pro vozidla s celkovou hmotností nad 3 500 kg.
Je-lì kvozidlu sjednáno u pojistitele pojištění zakládající nárok na. úkladní asistenci
dle oddílu I těchto ZPPVOZ, pak se u identických asistenčníclı služeb částky ze
základní asistence a z asistence PLUS Sčítají.
Na území ČR má oprávněná osoba nárok na zajištění: ,
a) úschovy nepojízdrıého vozidla a to max. na dva pracovní dny; GA rovněž hradí

úschovu nepojízdného vozidla o sobotách, nedělích, svátcích a dnech pracovního
klidu, které uvedeným pracovním dnům předcházejí, jsou mezi ně vloženy nebo
po nich následují. a to ve stejné výši jako v pracovní den. přičemž tato doba se
nezapočítává do uvedené Lhůty dvou dnů; podmínkou poskytnutí této asistenční
služby je nepojízdnost vozidla v důsledku poruchy nebo nehody, která trvá
nejméně 8 hodin od vyžádání asistenční služby u GA, '

b) ubytování v hotelu pro všechny osoby přepravovarıé ve vozidle do doby
zpoiízdněuí vozidla nebo do odjezdu dle plsm. c) tohoto odstavce. max. však na 2
nocí, pokud je vozidlo v důsledku poruchy nebo nehody, která trvá nejméně 8
hodin od vyfidání asistenční služby u GA, nepojízdné nebo pokud došlo
k odcizení vozidla.

c) návratu do místa bydliště pro všechny osoby přepravované ve vozidle včemě plné
úhrady této služby, pokud je vozidlo v důsledku poruchy nebo nehody
neopravitelné nebo pokud došlo k Odcizení vozidla; dopravní prostředek volí GA,

d) otevření vozidla a výměnu zámků při ztrátě klíčů, pokud ktomu není nezbytné
využití specializované firmy, přičemž cenu zámloı. klíčů a jiného materiálu si
hradí oprávněná osoba Sama,

o) přečerpání paliva při její záměně, přičemž cenu paliva, palivových filtrů a jiného
materiálu Si hradí oprávněná osoba sama,

f) ekolo ickě likvidace vraku vozidla včetně úhrady této likvidace.
Na území âR má Oprávnění osoba nárok na úhradu asistenčních Služeb dle:
a) odst. 3, písm. a),

- do 500,-Kč/den pro vozidla s celkovou hmotností do 3 500 kg včetně,
- do 750,-Kčfderl pro vozidla S celkovou hmotností nad 3 500 kg,

b) odst. 3, písni. b),
- do 1.000,-Kč/derl pro vozidla S celkovou hmotností do 3 500 kg včetně,
- do 1.000,-Kč/den pro vozidla s celkovou hmotností nad 3 500 kg,

c) odst. 3, písm. d),
- do 2.000,-Kčlden prol vozidla s celkovou hmotností do 3 500 kg včetně,
- do 2.000,-Kčlden pro vozidla s celkovou hmotností nad 3 500 kg,

d) odst. 3, pístrL e),
-ˇ do 2.000,-Kčfden pro vozidla s celkovou hmotností do 3 500 kg včetně,
* do 3.500,-Kčl'den pro vozidla s celkovou hmotností nad 3 500 kg,

e) odst. 3,písn1. f), ' . .



- do 1.000,-Kč/den pro vozidla s celkovou hmotností do 3 500 kg včetně,
- do 3.000,~Kčlden pro vozidla s celkovou hmotností nad 3 500 kg.

Článek 3
Rozsahpojištění mimo ČR

Vpřı'padě, že je vozidlo po poruše či nehodě mimo území ČR nepojízdné, má
Oprávnčná osoba nárok na zajištění: _
a)
b)

c) l
đ)

příjezdu a odjezdu asistenční služby,
opravy vozidla na místě poruchy s výjimkou náhradních dílů, které si oprávněná
osoba hradí sama, ›
vyproštění vozidla,
odtahu vozidla do nejbližší autoopıavny nebo dojiného místa, které si oprávněná
osoba určí.

fípadě, že je vozidlo po pomše či nehodě mimo území ČR nepojízdné, má
Oprávnená osoba nárok na úhradu asistenčních služeb dle odst. 1 tohoto článku
v celkové výši vztažené k jedné poruše nebo kjedné havárii:
a) 20.000,-Kč pro vozidla do celkové hmotnosti 3 500 kg včetně,
b) 30.000,-Kč pro vozidla s celkovou hmotností nad 3 500 kg.
Je-li kvozídlu sjednáno u pojistitele pojištění zakládající nárok na základní asistenci
dle oddílu I těchto ZPPVOZ, pak se u identických asistenčních služeb částky ze
Vzákladní asistence a z asistence PLUS sčítají.
Mimo území ČR má oprávněná osoba nárok na zajištění:
a) úschovy nepojízdného vozidla a to max. na dva pracovní dny; GA rovněž hradí

úschovu nepojízdného vozidla o sobotách, nedělích, svátcích a dnech pracovního- klidu, které uvedeným pracovním dnům předcházejí. jsou mezi nč vloženy nebo

b)

C)

. d)

e)

po nich následují, a to ve stejné výši jako v pracovní den, přičemž tato doba se
Vnempočítává do uvedené lhůty dvou dnů; podmínkou poskytnutí této asistenční
služby je nepojízdnost vozidla v důsledku pomchy nebo nehody, která trvá
nejméně 8 hodin od vyžádání asistenční služby u GA, `
ubytovaní v hotelu pro všechny osoby přepiavované ve vozidle do doby
zpojízdnění vozidla nebo do odjezdu dle písnı. c) tohoto odstavce, max. `však na 2noci, pokud je vozidlo v důsledku poruchy nebo nehody, kterávtrvá nejméně 8
hodin od vyžádání asistenční služby u _GA, nepojízdné nebo pokud došlo
k odcizení vozidla,
návratu do místa bydliště pro všechny osoby přepravovaně ve vozidle včetně plné
úhrady této služby, pokud je vozidlo v důsledku poruchy nebo nehody
neopıavitelrıé nebo pokud došlo k odcizení vozidla; dopravní prostředek volí GA,
otevření vozidla a výměnu zámlol při ztrátě klíčů, polcud ktomu není nezbytné
využití specializované firıny, přičemž cenu úmk'u, klíčů a jiného materiálu si
hradí oprávněná osoba sama, A
přcčcrpání paliva při její úmčnč, přičemž cenu paliva, palivových filtrů a jineho
materiálu si luadí oprávněná osoba sama,
ekologické likvidace vraku vozidla včemč úhrady této likvidace.Í)

Mimo území ČR má oprávněná osoba nárok na úhradu asistenčních služeb dle:
a)

b)

0)

đ)

odsL 3, písní. a),
- do 500,-Kčlden pro vozidla s celkovou hmouıostí do 3 500 kg včetně.
fl do 2.000,-Kč/den pro von'día s celkovou hmotností nad 3 500 kg,
odst. 3, písm. b), ' _
- do 3.000,-d pro von`dla s celkovou hmotností do 3 500 kg včetně,
- do 3.000,-Kč/den pro vozidla s celkovou hmotností nad 3 500 kg,
odst. 3, písm. d), .
- do 2.000,-Kč/den pro vozidla s celkovou hmotností do 3 500 kg včetně,
- do 2.000,-Kč/den pro vozidla s celkovou hmotností nad 3 500 kg. '
odst. 3, písm. e), ,
- do 2.000,-Kčlden pro vozidla s celkovou hmotností do 3 500 kg včetně,
7 do 3.500,-Kčlde'n pro vozidla s celkovou hmotností nad 3 500 kg,

9.

e) odst. 3. písm. f). . _.
- do 6.000,-Kčlden provozidla s celkovou hmotností do 3 500 kg včetně,
- do 18.000,-Kč/den pro vozidla S celkovou hmotností nad 3 500 kg.

onDÍL m- Společná ustanovení, výluky z pojištěni

Všechny asistenční služby včetně jejich úhrady podle rozsahu těchto ZPPVOZ js(_ i
poskytovány na úkladě telefonické žádosti oprávněné osoby na telefonní číslo GA te'
1220, ze mhraničí +420 1220 nebo 4420266799 779 pro tento účel určené'
s nepřetržitým provozem.
Všechny náklady zaplacené bez předchozího souhlasu GA si hradí oprávněná osolí`
v celém romahu sama. Výjimkou jsou případy, kdy oprávněná osoba nemolıì
z objektivních důvodů kontaktovat GA, pak GA uhradí náklady v rozsahu podle tčchl . Ě
DPVOZ, max. však do výše nákladů, které by vznikly. kdyby asistenční službu
organizovala.

v

vznikne-n oprávněná nenhê náxøız nn jakýkøıiv flxnh asistenční sınshy. pak ni
oprávněná osoba v důsledku této skutečnosti nárok i na konkrétní situaci plimětenı: `
pomoc operátora:
a) tlumočením po telefonu při kontaktu spolicìstou, pracovníkem zasahující

asistenční služby, opravnou, hotelovým personálem či jiným úřadem, _
b) vyhledáním hotelu, opravny, nádraží, letiště, taxíku, Spoje vjízdním či letovı'í'-`

řádu.
'!

Uvedené Služby nejsou vyčíslovány finanćní částkou. jsou poskytovány oprávněné'
osobě nad rámec stanovených limitů ostatních služeb.
Oprávněná osoba má povinnost poskytnout nezbytnou součinnost, zejména nahlas'
operátorovi GA identìfikační údaje o vozidle a všech oprávněných osobách, Idea, '
budou využívat některou asistenční službu, dale pak Stručný popis Situace a mísĹ
poruchy nebo nehody. Operátor GA se na základě těchto informací dohodne
s oprávněnou osobou o optimálním způsobu poskytnutí asistenční služby. Oprávnčná _
osoba je dále povinna postupovat dle pokynů operátora GA GA nakladá s osobnín
údaji o oprávněným osobách vsouladu splatnými právními předpisy, zejména v 'I
smyslu zákona č. [01/2000 Sb. v platném mění.
Územní platnost pojištění asistenčních služeb je Evropa včetně celého území Turecka.
Pojištění není platné na území Ruska, Grónsko, Islandu, Faerských ostrovů, souostroví`
Špicberky, Kanárských ostrovů a Madeìry.
Počet. oprávněných osob je omezen max. počtem míst ksezení ve vozidle dl š
technického průkazu vozidla.
osoba přepravovaná za úplatu.
Výluky z pojištční:
a)

Oprávnčnou osobou ve smyslu tohoto pojištění není 'ˇ

pro asistenční služby platí stejné výluky jako pro pojištěuíodpovědnosti za škod É
způsobenou provozem vozidla a pro havarijní pojištění dle jejich přislušnýcř f
pojistných podmínek,

b)
parkovné, _
všechny náklady spojené se škodarni následnýmì,
všechny naklady spojené s přepravou nákladu. .

C)
đ)

všechny celní, tranzitní a dálniční poplatky a danč. náklady na pohonné hmoty a `

V případě, že byla oprávněné osobě poskytnuta některá ze služeb v dobe, kdy nárok na
využití této služby neexistoval, je oprávněná osoba povinna naklady, které bylv _
vynaloženy na poskytnutí této služby, pojistiteli nahradit.

mimořádných překážek na místě zásahu
ıo. Tyto żPPvOz nabývají účinnnsfi dnem 1. ıfxınn 2008.

GA si vyhrazuje právo neposkytnout asistenční službu vpřípadě objektivníc
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Uvodní ustanoveníČlánek 1 výhrad pojmů
Článek 2 Portsmá nebezpečí (Druhšnpuiištění)
Článek 3 Vznik a doba trvání pojišl i
Článek 4 Pofistné a pojistné období
Článek 5 Zárilêgoj-lšlěnl
Článek 6 Důsl ky neplacení pojistného iČlánek 7 Odebrpenr' od pojısins smlouvy, øđmı'hımi plnění
Článek B Změny v pojistné Smlouvě
Článek 9 Učaskılđ pojištění
Článek 10 Povinnosti pojistníka a pojištěného
Článek 11 Pojistná událost
Článek 12 Pojistné plnění
Článek 13 Plnění za smrt způsobenou úrazern
Článek 1d Plnění za trvalé následky úrazu
Článek 15 Plnění denního Odškodného
Člùıek 16 Snížení pojistného plněníČlánek 17 výıu z jištění
Článek 18 Dolu
Závěrečná ustanovení

ÚVODNÍ USTANOVENÍ
Soukromé úrazové pojištění, které sjednává Česletpodnikatelská pojistovna. a. s. (déle jen pojislhel') se ří-
dí příslušnými ustanoveními zákona č. 371'2004 Sb.,o pojistné smlouvě a o změně souvisejících zákonů (dá-le jen .ZPS"). těmito Všeobecnými pojistnými podmin-
nwøpn'úflläjllřlë-"én'lšřnz-"näl°i°nìinlá'e 'ilø'äiäp'l'ı poı _ r m n pro j n po-
jistná nebezpečí dáiejen .DPP'j a jistnou smlouvou.
Ostatní práva a ( nosti účestnílolw 'íštěnise řídí ob-
čanským zákoníkem. Veškeré pojistn podmínky jsou
součástí pojistné smlouvy. '

Článek! vv klad pojmů
, vPPUnl?ł vymezují následují Imv:ls ílr- íyzıdrá nebo prÄıęıická osoba, která uza-
vřela pojistnou smlouvu a je povinna platit pojistné;
v pâltıaıäıgìháíyzıokéjeií Ioęáıbsytje pro uzavření pojistné smlou-vy j z e o . .
Poflšlěný-lyziclrá osoba. najejíž život nebo zdraví sepojištění vztahuje.
Opıävflěnă osoba - osoba. které v důsledku pojistné
událostí vznikne právo na pojistné plnění.-
Obmyšlená osoba- osoba. které vznikne právo na po-
jistné plnění v případě smrti pojištěného podle pojistné
smlouvy nebo ZPS.
Pojistná smlouva-je smlouvou o íinančnich službách.
ve které se pojistitel zavazuje v případě vzniku pojistné
události vyplatit pojistné plnění ve sjednaněm rozsahu
a pojislník se zavazuje platit sliteii pojistné.
Pojistná smlouva uzavrená onnou obchodu na dálku
-je smlouvou uzavřenou sigâužitím prostředků komu-
nikace na dálku (např. mv í pojistné smlouvy na in-
ternetu .
Pojístka .- písemné potvrzení pojistitele o uzavření po-jistné smlouvy. _ _
Pojistná částka - částka dohodnutá v ıslné smlou-
vě, ze které se stanoví výše pojistného pln ní v případě
pojistné událostí. '
Pojistná dobs- doba. na kterou se pojištění sjednává.Popjásmá usrlläillosí- nahkctrdllá sloıslepršınost blíže označená
v istné ouvě. se erou e ena povinnost poji-
strteie kylnoul fistné plnění.
Nanadę'loârr ostl'- skutečnost. která je možná áu které není jisté. zda v době trvání pojištění nastane.
nebo není známa dobajejího vzniku.

v Rojístné- úplala za poskytování pojistné ochrany.
Pojistné období'- dohodnuté časové Období. za kterése all pojistné. _ '
PO lsřné píněnf- náhrada od pojistitele v případě. žedojde k pojistné událostí. '
Vlnkırlace- vázáni výplatypojistného plnéní na uděle-
ní souhiesu třetíˇosoby vypulyvajícíz po stné smlouvy.
Oceňovscl tabulky- do menly po] stilele. které ob-sahují zásady nění poıjlstilele zatrvalé následky úrazu
a za dobu n ěho éěení úrazu ajsou k nahlédnutí
gêàňšš; mnich rrłístech p 'istitelè'eıíıwti .ku

s m m-m ra prev podo vznı po-
jistné událostí.
Článek 2 - Pojisbıá nebupečí (Dru o lštěn1. Pojistiml v rámu' ůrszověhogaoj'ıšlění sjeıgzląrłpojišt í:

- pro pĹípad smrti způsoben úrazem
- pro p' pad trvalých následků úrazu
- pšro píjâąd nezbytného léčení úrazu (dále jen .denní
od kod i
2. Pojistilel může siodnávat í jiné druhy úrazového po-
jištěni. Pokud takové pojištění není upraveno zvláštnímipředpisy nebo poistnou smloumu, plati pro ně te usta-
novpniVPPUP, kte jsou mu svou povahou a účelem nejbfiäí.
3. Urazové pojištěni Se Sjednává jako gojišlění obnoso-
vé. jehož úcelem je v důsledku pojisln události získání
dohodnuté linaněrıí částky.
4.Vjedně pojistné smlouvě lze sjednat úrazové pojiště-
ní I s dalšími druhly prä'ištění. Pro tato pojištění platí po-
jistné podmínky p atn pro daný druh pojištění.

článek 8 - Vznik a doba trvání pojištění
1. Pojistná smlouva musí mil vždy písemnou formu.
2. Pojistitel vydá pojistrıíkovl pojistku jako písemné po-
tvrzení o uzavření pojistné smlouvy.
3. Pojištění začíná v 00:00 hod. dne sjednaného v po-
jistné Smlouvějako počátek pojištění.
4. Pojištění končí v 00:00 hod. dne. který je v pojistné
smlouvě určen jako konec pojištěni. není-li v pojistné
smlouvě u'ednáno jinak.
5. Uraz pojištění nelze přerušit, poloıd není v pojist-
né smlouvě ujednáno jinak.
6. Podstatı'ıou součástí pojistné smlouvy ie prohlášení
pojislěného ojeho zdravotním stavu nebo zdravotní do-
taznikjím lněný a podep a další údaje. na kterébyl pojistit em dotázán. Pojiší ný. popř. pojislník. Jsou `

Česká podnikatelská pojišlovna. as.

povinni odpověděl pravdivě a úplně na všechny píse-
mné dotazyaspojistitele týkající se sjednávaněho pojiště-ní. To platí t é pñ změně pojištěnrNědomě nepravdivé_nebo vědomě neúplné od
jıstnika mohou mit za následek odstoupení od smlonebo nuınrrnrrır plnění. anebo pfimêrene snížení ınlělllze strany pojistitele v závislosti na charakteru pos u-tých nepravcfivých nebo neúplných lníonnací.
7. Pojıstıtel je oprávněn přezkoumat informace. kteréo svém zdravou: rrı stavu poj* ' uvedl. u zdravotnic-kgoh zarizeni. ve kterých se léčil. o plati také při změ-n pojıštění. Pojistitel je též oprávněn nechat přešelñt

zdravotní stav pog'fišlěného lékařem. kterého sám určí.8. Souhlas se zji ováním a přezkoumávánim zdravotní-
ho stavu dává pojištěný nebo pojistník podpisem pojist-né smlouvy. v
9.1níormaoe, které pojistitel získal o zdravotním stavupojištěnéhp. jsou důvěrné a mohou být využívány pou-ze pro potreby pojistitele.
_1_0. Pojištění se sjednává na dobuvuréitou. není-li v po-jrstrıé smlouvě ujednáno jinak Pojlslìtel má právo sta-novit vyšı minimální a maximální část pro jednotlivésazby pojištění a stanovit ne nižší a nejvyššívstupní věk.

článek 4 - Pøjr'smê a pojistná øhdøbr
1. Pojistné se stanoví vräjiłsmé smlouvě bungıâláęéběž- "

W-né pojistné _nebo jedno é pojistné. Jedjrstné je pojıstné zaplacené najednou za celou dobu. nakterou bylo pojıštění sjednáno. Běžně pojistné se hradíza dohodnuté pojistná období, není-E v pojistné smlou-vě ujednáno jinak.
2. Vyše pojistného se určuje podle sazeb pro jednotlivé
druhy pojištění eje uvedena v pojistné smlouvě.Pokud je výše pojistného závislá též na věku pojištěné-
ho._ považuje se za jeho vslägrrl věk rozdíl mezı kalen-dámim rokem počátku poji ní a kalendářním rokem.
v němž se pojištěný narodil. ˇ3. Jednorázové a první běžné pojistné je latné v denpoěatkıu 'ištění. není-li v istné smlouv ujodrrárınjl-nak. Bèzn pojistné za dal i pojistná období (následnépojistné) je splatné první den tohoto pojistného období.nenHı v pojistné smlouvě u ednáno jinak. .4. Pojistné se platí v měn ČR a je splatné na územíČR, neni-liv má smlouvě ujednáno jinak. “5. Bylo-II ujeđll'ıu , lze běžné pojistnéhraoit ročně. po-loletně, čtvrtletně nebo měsíčně. za podmínek uvede-nych v pojistné smlouvě.
6. iistite! má právo na pojistné za dobu od počátku dozámku pojištění. Nastala-li pojistná událost a důvod dal-šího pojištění tím odpadl, náleží pršlsmžli'leii běžné pojist-né do konce po'islného období. v n poñstná událostnastalaçjedrıo é pojistné náleží pojistitellvždy celé.7. Nedojde-ll k úhradě po islrıého jeho přímým lnkaserrıg ł im .a pojistné se hradí ím nebo peněz-rII'hO úsjamt. o lstrıé je'zaplaceno o kem. kdy by-la penězní pñpsána na účet pojistitele.B. Chybně zaslané pojistné se považuje za nedoručené.Za chybně zaslané pojistné se považuje pojistné zasla-né v rozporu s' pojistnou smlouvou. '
9. Případné přeplallâjěpojislného vrátí pojistitel pojistní-kovı pouze na zákla jeho písemné žádosti. .
10. Dluží-ll pojistník poìstné za více pojistných obdobía naposledy'zaplaoené pojistné nepostačuje m uhra-zení dluhu. je vyrovnáno dlužné pojistné za nejdmesplatné období bez ohledu na to. za jaké pojistné obdo-bí mělo pojistné skutečně zaplaceno. v
11. O p ıpadné nedopla Ípojistného ie pojistiteloprávněn ponı'žit pojistné pl n .
12. Pokud pojistné nebylo zaplaceno včas a ve sjedna-né vyšı, je pojıstitel oprávněn požadovat úrok z prodle-ní a náklady spojené s vymáháním tohoto pojistného.13.1! případě změny podmínek rozhodných pro stano-vení vyše pojistného. s výjimkou změny věku a zdravot-ního stayuëęjištěného. má pojistitel právo nově upmvítvyšı bë pojistného na další pøıısme obdohı.Pojislník musí bgtso této změně iníorırtován nejpozdějive lhůtě dvou m loù před splatností pojistného za po-jistné období. ve kterém se má výše pojistného změnit.
14. Mimo sjednané pojistné je pojistitel oprávněn účto-vat pojistı'ıikovı výdaje a poplatky za úkony dle platnéhoSazebníku poplatků. který je k nahlédnutí na obchod-nídı místech pojistiteie.

__ Čánek 5 - Zánik pojištění1. Pojısíitel nebolpojistnik může ovědét pojištění dodvou měsíců o _e dne uzavřen pojistné smlouvy.
Výpovědní lhůta je osmidenní a [ná běžel od násle-dujícího dne po doručení výpov l. jejim uplynutím po-jištěníłìzaniká. ˇýp by
Podá- pojistnik ověđa lo-lijiž zaplaceno pojistnénebo jeho část a z pojistné smlouvy není vypiáceno po-jıslné plnění. vrátí istltel uhrazené lslné sníženéo část ppłjstného n ezlcl pojistileli vzh edem k době tr-vání pořjènění a pojištěným rizikům a o náklady vzniklés uzav im a Správou pojištění a o poplatek dle sa-zellınlku poplatků. není-n v pojistné smlouvě ujednáno ji-na 7
2._Pojištěnl, u kterého bylo sjednáno běžné pojistné.muže pojıstrılk nebo pojistitel vypovédět ke konci j jist-ného období, výpověď musi byt doručena aies šesttydnů p'řed koncern pojistného období. Pojištění zanikáuplynulım šeslitydenní výpovědní lhůty k nejbližšímu po-lem“ Mk“.-. jistnı ne o pojistitel může povědět pojištění.u kterého bylo sednáno jednoréăyové pojistné. vž__k poslednımu dni ˇ ého kalendářního mesice. není i
v pojismé smlouvě ujednáno jinak Pokud pojistník v pi-sempé zádoslı o ráy'povéd pojištění s jednorázovým po-jıstnym neuvede en zániku _pojišlěnl. kteıý následuje
po doručení výpověď. zaniká pojištění uplynutím po-Sledniho dne kalendářního měsíce. ve kterém byla vý-pověd doručena pojistiteli.

povědl pojištěného nebo po-_-n

vŠEoBEcNÉ POJISTNÉ PODMÍNKY PRO POJIŠTĚNÍ ÚRAZU uPolos

Došlo-li k zániku pojištění a bylo-li jednorázové pojistné
uhrazeno. vzniká pojislnikovı právo gisemně požádat
o výgšrltcu odkupného. není-il v pojisin smlouvě ujedná-
no jı ˇ '
4. Pojistník nebo pojistitel může vypovědět pojištění do
třech měsíců ode dne doručení oznámení vzniku pojist-
né události. Dnem doručení výpovědi počíná běžet vý-
povědní lhůta 1 měsic.jejlrnž uplynutím pojištění zaniká.
5. Pogžění zaniká též písemnou dohodou účastníků.
Pojišt i zanikne dnem uvedeným v dohodě.
6. Pokud jistnlk nesouhlasí se zrněnousvlâýše pojistné-
ho dle č . 4 odst. 13. VPPUP. musí j nesouhlas
u atnlt do jednoho měsíce. se o navrhované změ-
n pojistného dozvěděl. Pojlš nl pak zanikne k pojist-
nšmu' období, ve kterém měla být výše pojstného změ-
n na.
7. Poüštění zaniká uplynutím pojistná doby nebo dnem,
kdy došlo k úmrtí pojištěné osoby nebo v dalších přípa-
dech uvedených v pojistné smlouvě.
8. V' ěd pojistné smio ze pojlsmlka se be-
re zšgdjoımćenou. je-ll doäna psgjęäkąıfi na adresu síd-
la společnosti. které je zapsáno v obchodním rejstříku.

Článek 8 - Důsledky neplacenlľojlstı'ıého
Pojištění zaniká z důvodu nezaplaoen pojistného uply-nutím 81 dnů od doručení upomínky k zaplacení pojist-
ného nebo jeho času pojlslnikovi, nebylo-li v této lhůtě
pojistné zaplaceno.

Článek T - Odstou ní od pojistné smlouvy.1 k... lđmřnlm' ...i .n ...n. -li pojisln ne t ' ı'kny z n a-
iosti povinnosti uvedené v či. 10 odst.2.VPPl.lP má po-
jistitel právo od pojistné smlouvy odsto '. jestliže pñ
pravdivém a úplném zodpovězení do by pojistnou
smlouvu neuzavřel. Stej' právo má 'islìtei iv přípa-
dë.‹odmítne-li pojištěný dát souhlas k eçžádání inlorrna-
cí od zdravotrvckých zeřhení nebo odnílne-fl se nechat
vyšetřit lékařem. kterého pojistitel určí.Toto právo může
pojistitel uplatnit do dvou měsíců ode dne. kdy takovou
skutečnost zjistil. jinak iehoˇprávo zanikne.
2. Pojistník má právo od pojistné smlouvy odstoupit
v případě. jestliže mu pojistitel nebo jirıı zmocněný za-
stupce nepravdivé nebo neúplné zodpověděl jeho pise-
mné dotazy týkęšcí se siednávaného pojištěníľoto prá-
vo může pojistn uplatnit do dvou měsíců ode dne, kdy
takovou skutečnost zjistil. jinak jeho právo zanikne.
3. U pojistné smio uzavřené na dálku má pojislník
právo od pojistné sunxllouvy odstoupit ve lhůtě do 14 dnůode dne tvrzení o uzavření pojistné smlouvy nebo
ode dng. mu na jegpěp'eisemmıèımżždäânpp kyuzavření
Polish sro 01m' 'v 110i n -
4. Odstoupením o'àyšymlouvy se pojistná smlouva ruší od
počátku. v tomto při cgéüľojhstitel ve lhůtě do 30 dnů
vrátí poiistníkovi zaplga pojistné porrlžené o případ-
né vyplacená pojistné plnění. V případě odstoupení od
smlouvy ze strany pojistitele se od zaplaceného pojist-
ného odečltají i náklady vzniklé s uzavřením a správou
pojištěni a poplatek'dle sazebníku poplaflcůđen. komu

o vyplacena pojistné plnění. je povinen ve stejná lhů-
t vrátit poj'rsriteli částlor vyplaceného plnění, která pře-
sahuje výši zaplacenélıo pojistného.
5. Dozví-li se pojistitel až po pojistné události. že její při-činou je skutečnost. o které se dozvědělaž po vzniku
pojistné události a kterou nemohl zjistit při sjednávání
pojištění nebo jeho změně v důsledku úmyslně nebo
z nedbelosll nepravdivé nebo neúplné zod 'ch
písemných dotazů, ajeslliže by při malosll této skuteč-
nosti v době uzavření pojistné tuto smlouvu
neuzavřel nebo jl uzavřel za iinýoh podmínek. je opráv-
něn plněníze smlouvy odmítnout; odmítnutím plnění po-
jištění Zaniici. _
6. Pojistilel je oprávněn plnění z poıslné smí od-
mítnout. jestliže od o rávrı kpñjetí slné-
ho-glnění obdržel při up odlévání práva na piněn z po-
jišt nl vědomě nepravdivé nebo hrubé zkreslené údaje
týkající se vzniku a rozsahu pojízdné události nebo rnu
byly podstatné údaje zamlčeny.

Článek 8 - Změny v pojistné smlouvě
1'Píislšn'âypm'ile“ bäzklli“álšä“àsdë"l°°lästite i v zm ny s i ' v po stn
smlouvě. které nastanou během trvání "štěnl
2. Na základě písemné žádosti pojistnı může být
dohodě smluvních stran provedena změna rozs u
sjednaného pojištění.- Možné změny jsou vždy uvedenyv pojistné smlouvě.
3. Podmínkou provedení změny roBahu sjednaného
pojištěníje dop acení běžného pojistného do data změ-
ny. U-jednorázově plaoenýchăojišténí není možné změ-nu rozsahu sednaného pojı ění provést není-li v po-
jistné smlouv ujednáno jinak.
4. Dohodne-Ii se ojlstnlk s pojistitelem na změně roz-sahu již s ednané pojištění, pojistitel poe plnění
ze změn ného pojištěni až z pojistných u ostl. které
nastanou po datu účinnosti dohody o měně pojištění.
není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak.
5. Změ se provádí na základě písemné žádosti pojist-
nlka. Ltı pro provedení změny jsou uvedeny v pojist-
né smlouvě.

, Článek 9 - účastníci pojištění
1. Učastníkem pojištění je vedle pojistitele pojistník. po-
jištěný a oprávněná osoba. Obmyšlená osoba se stává
účastníkem pojištění teprve v případě smrti pojlštěnéhc.
kdjžnabývá práv a povinností z pojištěni.
2. emře-li nebo zanikne-li bez právního nástupce po-
jistník. který není současně pojištěným. vstupuje do po-jištění tímto dnem na jeho m sto pojištěný. 'je-li zielilý
a způsobilý k právním úkonům. Nen -li pojıštený zletilý
nebo způsobily'k právním úkonům. stává Se pojistníkomzákonný Zástupce pojištěného.



ćıánek 10 - Povınnosir pojistnou a pojištěného
ı. Pojistníkje povinen seznámit pojištěného s obsahempojistné Smlouvy. .
2. Piì uzavírání pojistné Smlouvy je pojistník i pojištěnýpovinen pojístitell odpovědět pravdivě a úplně navšeoh-ny písemné dotazy týkäjící se sjednávaného pojištění,
zejména na dotazy, kte se 'kall zdravotního stavu po-
jištěného nebo činnosti. kter pojištěný vykonává. Totolati i v prípade. jedná-li se o zmenu po lštèni'.
g. Pojislııík i pojištěný jsou povinní lít bez prodlenípojistitell všechny změny skriečností uvedených v po-
jıstrıé smlouvě. které nastanou během trvání pojištění.
4. Smrt pojištěného je povinen 'istník nebo obmyšle-ná osoba pojistitell oznámit bez ého odldadu.
5. Povinnosti _pojlštěného při pojistné události je bez
zbytečného odldadu vyhledat po urazu lékařské ošetře-
ní a řádně polu'ačovetvléčeníaž dojeho ukončení avy-
žaduje-liˇtorăpgstitel, dát se na jeho náklad vyšetřit lé-
kařem. kte pojistitel určí. j
6. Pojišt ' je povlnen bez z ečněho odkladu go
ukončení! níozjıámltpojistíterpísemnou formou. e'
k pojistné události došlo včetně adresy ošetřujícího lé-
kaře a pravdivého vysvětlení vzniku a rozsahu násled-ků z této pojistné událostí. není-li v pojlso'ıě smlouvěujednánø jinak.
7. Pokud poj'lšt ' žádá oéplněnl 2a trvalé následky
úrazu nebo denn odškodnr. musí předloží! vyplněný
gmu'áírpoíìšmpøohyhe'e 'omá'i'relı'ú ' ' srl "šiênèhn. p pa nos e povrnno pojı ,
oprávněné nebo obmyšlené osoby prokázat polistítell,
Šešø'jł'ąızıíıkiošb' “ jen Il omárnri bez zbytečně. rs e nen poi e
ho odkladu mpš'rwu adresy trvalého resp. kores-pondenční adresy v ČR.

Článek 11 - Pojistná událost
1ě.nPéojhìıstrlou událostí v úrazovém pojištění je únaz pojiš-
t . ,
2. Úrazern se v úrazovém pojištění rozumi poškození
zdraví nebo smrt pojištěného (dáíejen .úraz'). které by-
lozpúsobenoneočekávanýmanáh' ímze-vnloh si! nebo vlastní tělesné slly nezávisle na vůlí po-jlštěäěéhìı, ke kterému došlo během trvání soukromého
pojí r'r .
3.2 pojistné události v úrazovém pojištění poskytuje po-
jistitel pojistné nění za smrt způsobenou úrazem, -valě následky. nní odškodně nebo jiné riziko uvedenév pojlsmé smlouvě. a to v souladu s VPPUF'. Pro po-skytnutí všech druhů plnění nebo jen některých Z níchj'sěou rozhodující skutečnosti uvedene v pojistné smlou-

Článek 12 - Pollstné plnění .
1. Podmínkou pro vznik nároku na pojistné plnění je
goajrmsšgrpolr sm' i' kyinour jih-náplně'non povrnenpos pos . nı zaúraz. ke kterému došlo před datem. které bylo sjedná-
no jako počátek pìlštění. nebo ke kterému došlo v gmě souvislosti s t lesným poškozením vzníklým p
počátkem pojištění. Tato slunečnost se vzahuje l na pl-
nění za trvalé následlęúrazu a na plnění denního od-
škodného. Pojistíteí té -není povinen poskytnout pojist-né plnění z pojistné udáíoslı'. ke které došlo po datu.
které je stanoveno jako konec pojištění..-
2. Nastanell pojistı-iá událost. wilsütel poskytne pojist-
né plnění za smrt způsobenou úrazem. trvalé následky
úrazu. denni oděloodné, a to v souladu s článkem 13.
14. 15 VPPUP a v souladu s pojistnou smlouvou.
3. Právo na pgrsıátně plněnlvyp ící z pojistné smlou-
vy má oprávn osoba určen v pojlstné smlouvě. Je
ll dohodnuto. že poñstnou událostíje smrt pojištěnéhozpůsobená úrazem, pojistník ma právo se souhlasem
pojištěného určit osobu. které má vzniknout právo na pl-
nění .v případě smrti pojištěného. a to jménem nebovztahem k pojštěnemu 'égbrnyšlená osoba). Není-li
v době pojistné události u na obn'ryšlená osoba nebonenebude-li práva na plnění. nabývají tohoto práva oso-
byurčenévë 51 ZPS. .
4. Obmyšlená osoba nebo oprávněné osoba. které má
z důvodu úrazu pojištěného vzniknout právo na plnění.
tohoto ráva nenabude. způsobila-ti pojištěnému smrt
nebot tesne poškození úmyslny'm trestny'm činem. pro
který byla nebo motrla být soudem pravomocně odsou-
zena. Po dobu, kdy je tato osoba vyšetřována pro tento
úmyslný trestrrgt'lčrn, není pojistitel povinen plnit až do

daní rozsud . kterým je tato osoba osvobozena.případě odsouzení pro tento trestný čin povinnost po~
jístitele pos out pojistné plnění zanlká.
5. Pojistı'tel ní za pojistné události. které nastal-tou bě-hem trvání golištění a pořlstné plnění je splatné v ČR
a_ v méně Č . pokud ı'ren v pojistné smlouvě _ujednáno
jinak. _ .
6. Pojistné plnění lze vlnkulovat ve prospěch třetí osoby,
není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak. Vlnkulovaně
pogärııé plnění bude laoeno třetí osobě. v ejíž pm-sp bylo pojistné pnăní vlnkulováno. ned li tato o
soba souhlas k vlyplaoení osobě oprávněné k přijetí po-jistného plnění d e pojistné smlouvy. Vınkrulacl pojistné-
ho plnění provede pojistitel na základě žádostí pojistní-
ka alejí zrušení lze provést porrze se souhlasem osoby.v jejíž prospěch bylo pojistné plnění vinkulováno. Není-
Ii pojiště shodny s pojístníkem. lze vlnkulaoí provést
pouze s p semnýrı'ı souhlasem pojištěného. lfinkuíaceja
účinná potvrzením žádostí o vínkulaol .pojistitelem
Zrušení vlnktrlaoe nastává dnem, pojistitel potvrdí
písemnou žádost pojistníka o její í. Bez předcho-
zıh'O zrušení vínkulace nemůze pojistník vlnkulovanou_pofistnou smlouvu gporvědět. Změnu rozsahu pojištění
vlnkulované pojisb'r smlouvy lze provést pouze s píse-
mnšm souhlasem osoby, v jejíž prospěch bylo pojistná

ln ní vínkulovärro. _
g. Pojistné plnění pojistitel poskytne na písemnou ža-dost osoby oprávněné k pñjelí pojistného plnění, po
předložen pojistné smlouvy. ověřené kople úmrtního Ii-

stu (v případě smrti pojištěného způsobené úrazem)
a dokladů. které pojistitel považuje za no é pro šet-
ření nutné ke zjištění rozsahu povinnosti pojistitele plnit.Poistíjel je oprávněn provádět potřebná setíení. .B. ıstítel ie oprávněn odečíst sí případné dlužné po-jistnhé. včeahàżıdlužnéclçıo pojlrtittınżno a `včetg'ě neuhrazer-
mc POP 'zíiflý Dei! ý Smuvt flž polisto-ka. od vypláceněho pojistného plnění.
Článek 13 - Plnění za smrt způsobenou úrazerı'ı1. Byla-li úrazem způsobena pojištěněmu smrt. která

nastala nejpozději do třílet ode dne pojistné události, jepojistitel povinen vyplatit obmyslené osobě pojistnou
částku pro případ smrti způsobené úrazeııı sjednanou
v pojistné smlouvě.
2. Zemře-li však pojištěný v tomto období na následky
úrazu a pojistitel již plnil za trvale následky tohoto úra-zu. je pojistitel povlnen vyplatit obmyšlene osobě jenpřígarlný rozdíl mezi pojistnou částkou pro případ smrtizp sobené úrazem a částkou již vyplacenou za trvalénásledky úrazu.

Článek 14 ~ Plnění za trvalé následky úrazu1. Zeneohá-li úraz pojištěněrnu trvalé následky. je pojis-titel povlnen vyplatit z pojistné částky tolik procent.“l<olí-len pmoentůr'n odpovídá podle Oceňovací tabulky II roz-seíı trvalých následků po jejich ustálení a v případě. že
se neustálflyl do tří let ode dne úrazu. loofilra rooentům
odpovídâjejıoh stav ke konci této lhůty. Podrn nkou vzni-
ku nárokit na plnění e však skutečnost. že rozsah trva-lých následků ných jištěněmu edním úrazo-vym dějem d l takové prooentn o ohodnoce-n podle Oceňovací tabulky I. která je v pojistné smlou-
ä ujeıdnána jako minimální pro vznik povinností pojisti-e p nrt.- -
2. Nemůže-li grofislr'tel plnit podle odstavce 1 tohoto
článku proto. e trvalé následky úrazu sou po uply
nutíšestiměsíoůodedne úrazuješte usl e .jâipovl-nen poskytnout polištěnému na eho požádán měře-
nou zálohu pouze tehdy, pro liıgěıjíslitelí l kařskou
zprávou, že alespoň část hvalých Iedkú ídají-
cl minimálními: rozsahu stanovenému v po“ smlou-
vě pro vznik povinností polistitele plnit. má jíž trvaly' oha-rakter.
3.1ˇykaji-li se trvalé následky úrazu časti těla nebo or-gánu, jejichž funkce sn ženy Vjiž před úıazem. sta-
novísejeliohgooenm ohodnocení podle Oeeñoveoí ta-
bulky íl tak. _oelkiové rooento se sníží o počet pro-
cent odpovídající ' lrnu poškození. určenémurovněž podle Oeeñovecí tabulky I .
4. Týkají-li sełednotlívě následky po jednom nebo víoeúrazech tého údu. orgánu nebo jejich částí. hodnotí jepojistitel jako celek. a to nejvýše procentem stanove-
ngiä v ooeñovacltabuloe pro hodnocení ' ná-s ků pro anatomickounebo funkční ztrátu p íslušho údu. orgánu nebo jejich částí. j ' ,5. Jestliže před výplatou plnění za trvalé následky úra-zu pojištěný zemře. nikoliv však na následky tohoto
úrazu. vyplatí pojistitel jeho dědioúm částku. která od-
povídá rozsahu trvalých následků úrazu pojištěného
v době jeho smrtí. pokud jejich ohodnocení podleOceňovacl tabulky Il- dosáhne takové 'ěe. která je
v pojistné smlouva ujednána jako mínlm nl pro vznik
povıl'ınosti pojístítele plnit. ›
6. Pojísrltel je povlnen vyplatit za trvalé následky úrazu
způsobené jedním úrazovým dělem nejvýše 100 % po-jistné . a to l v případě. kdy součet procent projednotlivé edky hranici 100 % překročí. -

článek 15 _- Pınënr denního odškođnerio1. Právo na plnění denního odškodnéhoıvzniká tehdy.jestliže doba léčení úrazu. dosáhne počtu dnů stanove-néhov pojistné smlouvě. U tělesnýc poškození. u kte-
rých je v Oceňovaoí tabulce t uvedeno ,neplní se“. nenípojistitel 'rıen poskytnout plnění denního odškodně-ho, í Mygwnto ptodrnínka splněna.
2. Počet . za eré ie po lstitel povinen vyplatit den-ní odškodné, se stanoví o dne určeného v pojistnésmlouvě jako k plnění denního odškodného aždo konče nep užitého léčení následků úrazu. mexi-málně však za dobu léčení. která nepřesáhne počet dní
stanovený pro jednotlivá tělesná poškozenív tabulce l o více než 20%. Za dny. o kteréoelková doba léčení úrazu přesáhne tento pojistitelem
Vslal'rnrrlený limit. pojistitel není povinen plnit.
3. Pojistitel není povlnen plnit za dny léčení úrazu pře-
sahající dobu 365 dní ode Vdne tohoto úrazu; i pojiš-těný uveden v.pollstné smlouvě jako .pojíšt né dítě".není 'ístítel povinen plnit za dny léčení úrazu přesa-hujíc dobu 180 dníode dne úrazu.
4. Utrpí-Il pojištěný v době léčení úrazu, za který je po-jistitel povlnen Iatít denní odškodné, další úraz. sta-novíˇ se počet dnu. za které pojistitel ' ˇe plní. jako
součet počtu dní uvedených v Oceňovar: tabulce l proobě tělesná'poškozenl. Doba, po kterou se doby léčeníobou úrazů překrývají. se započítává pouze jednou.
5. Dojde-li k souběhu léčení následků úrazu a nemoci,
která nenl_nésledkem úrazu, vyplatí pollsdtel denní od-škodné nejvýše za počet dní. který je uveden pro jed-
notlivá tělesná poškození v Oceňovacítebıáoe I.6. Utrpí-Iì pojiště ' jedním úrazovým dějem několik tě-
lesných poškozen.. stanoví se počet dnů, za které je po-
jistitel povinen vyplatit denní odškodné. podle toho tě-
esného poškození. u kterého je v Ooenovacl tabulceI uveden nejvyšší počet dnl.

7. Pro stanovení plnění se vychází z doby léčení úrazu,doložené lékařským potvrzením. Analogšcky pñtorrr pla-
tí ustanovení ostatních odstavců tohoto clánku s tím roz-dílem, že ne delší doba léčení, která bude použita pro
stanovení p dnů. Za které bude denní odškodné vy-placene. je určena pro jednotlivá tělesná poškození
způsobená úrazem v Oceňovací tabulce l.8. Pñ vznlku gojístné událostí je pojišlˇ ' povlnenzmocnit příslu nou správu sociálního za ezpečení

k poskytnutí Informací pojistitelí. o které požádá v sou-
vislosti s poýstnou událostí. ˇ ł
9. Denní odskodně se nevypíáoíza pobyty v lézenskych
zařízením. ˇ

Článek 16 - Snížení pojistného plnění _
1. Pojistitel je oprávněn snížit pojistné plnenlaz 9 jednu

ovinu. utrpěl-li pojištěný úraz v souvislosti ,a činností.
erá naplňuje znaky skutková podstaty umyslného

trestného člnu. Byla-li tato činnost pojištěného pro sípo-
lečnost zvíáší nebezpečná a okolnosti takového př pa-
du to odůvodñují. může pojistitel snlžlt své plnění o více
než polovinu. _
2. Pojístitel je Oprávněn snížit plnění až o jednu polovi-
nu. utrpěl-li pojištěný úraz v souvislosti s jednáním. jimž
jinému způsobit těžkou újmu na zdraví nebo smrt_nebo
jímž jinak hrubě porušil důležitý zájem společnosti.
3. Pojislr'tel může snížit plnění až o jednu polovırru. utr-
gěi-li pojištěný úraz v souvislosti s požitím alkoholu ne-

o pod vlivem omamných či toxických látek nebo poži-
tím léků. '
4. Pokud v důsledku nesprávně uvedeného data
narození. wlaví. zdravotního stavu pojištěnéhopebo
činností. kterou pojištěntýedvynkonává. a jinych pdaju roz-
hodnýoh pro stanovení lokych parametru pojištění
(pojistné. doba trvání pojištěni. POJÍStrIá částka), tyto
äanmovenyěneıfěprávıgì. je pojistitel oprávněn pojistné pl-

řim ře sn' ' ˇ .
5. IF'ojiıetitelje ojärávněn sgtinžětkpojístnâoplněnšíıgž ojednu

ovírru. istí- . že pojí em ne ným
po ozd'zniku stné události iné írrlormace. Iızrylež

eré Iyn z nípojistitele.ů m bo i
E.Ul -lí i úrazpřrvykon' u 'n ne povo-
lání, rlâmłjgıou zařazeny do vyšší rizikové sluıplgˇnnež
jke' uvedena na ptěfisbıé smlouvě. je pojistitel op ën

rátit pojistné pln ní v souladu s po ıstnou smlouvou,
7. Poiistitelje o rávněn pojistné pl nlsnižrtiv dalšld'ı
případech uvedených v pojistné smlouvě.

Článek 11 -Výluky z pojištění
1. Poistrlou událostí není úraz pojrštěného.. nastal-li
v souvislosti s válečrry'ml událostmi nebo teronsmem.
2. Pojistriou událostí není též úraz pojištěného, nastal-li
v souvislosti a účastí pojištěného na vzpoure. tání.
stávce. nepokojíoh a veře'ny'ch násilnos , pokud
ktátoúıëastinedojde pri p ípraloovníčislužebnípo-
vinnosti na území ČR. __ _ _
3. Pojístnou událostí rovněž není _smrt pojištěného. jejíž
příčinou bylo retfioakdvní nebo obdobné záření. vzniklé
v důsledku výbuchu nebo zárva na jademém zařízení.
4. Není-li ujednáno jinak. pojı ění se nevztahuje na
úraz pojí ého. Který nastal:
a) při řízení Ěrortovníoh letadel nebo při seskokru padá-
kem. ša leta la se též považují balony. rogala. lduzáko-
vé 9901.
b) ppr'? álrokıngozlováníeri'rnémníolı rtù,jskojsou r`ıapi'.err-V
trémn horolezectví. hloubkpv potápění. speleologíe,
skok do hloubky na gumověm laně. slízdění rúvokyclı
vod, adrenalinové sporty apod., _ ' j ,
o) pfi aktivní účasti na pozemních. leteokyoh neboı vod-
ních motonstickýoh závodech a soutězioh a pñ príprav-
nýoh ízdáoh k ním. ı _
5. Pojístitel není povlnen z pojištění pro připad úrazu pl-
nlt
a za násled diagnostických, léčebných a preventiv-
:áošı'ı zákígiàkú. re nebyly provedeny za účelem léčení

ed I'azu. '
h) za vznik a zhoršení ner'nool v důsledku úrazu.
cj za vznik páteřních syndromu a za ploténky.
6. Poiistnou událostí není rovněž smrt pojıštěného-I'tá-
sledkern sebevraždy nebo úmyslně sebepoěhozrení.
7. Pojištění se dále nevztahuje na urazy. které pojištěný
utrpěl přl řízení motorového vozidla, pro' něž neměl fi-
ăičr'sokésir'íě'řmă'l'govr kyr ur 'Srnè pl onr “. i nen nen pçs no pojr n .zji-
sti-lí.|že po'ištěny' nedodržoval řádně léčebný 'm.
stanoveny! kafem. ežˇdojeho ukončení. __
9. Pojistitel není dále povlnen poskytnout pojistné plně-
ní v dalších případech uvedených v pojistné smlouvě.

` Článek 15 - Doručování písemností
1. Veškeré žádosti Ž sdělení, které se lykají souloomé-
hø fištšnrse pod vaji p seznnë. ' v
2. Fi'íosemností pojlstítele jsou donrčovány poštou. POPř.
zaměstnancem pojistitele nebo jlnou pojıslıtelem pově-
fenou osobou na poslední pojístítelí známou adresu.
3. Písemnost pojistiteie odeslaná poštou doponrčenou
zásilkou pojistnlkrovi. pojištěnérnu nebo oprávněné oso-
bě (dále jen .adresáť'l se považuje za doručenou
dnem:
a; převzetí zásilky.

a

b odepřenzígsñjetí zásilky. _
o vrácení llky jako nedoručıtelné. pokud nelze adre-
sáta na uvedené adrese zjistit, nebo změnil-ti adresát
svůj pobyt a donrčení zásilky není možné
4. Nebyl-li adresáí zasb'žen a písemnost pojistitele byla
uložena doručovetelem na poště. považuje se pıse-
mnost za doručenou třetí den po tomto ulození. í když
se adresáa o uložení nedozvěděl nebo zásllku odmítl
převzít. _
5. Písemnosti pojistnika a pojištěného se považují za
doručené, jsou-li doručeny na obchodní _tnísto pojistite-
le nebo přímo .na adresu sídla společnosti, které je za-
psáno v obchodním rejstříku.

. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ _
1. Pojistná. srnloula a pojistné podmínky se řídí českým
právním řádem. v _
2. VPFUF tvoří nedílnou součást pojrsmé smlouvy a na-
bývají účinností dnem 1. ledna 2005.
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' Zapsaná v obchodním rejstñku, vedeném:

Pfiloha č.1 ke smlouvě o spolupráci

PLNÁ Moc
Firma : Lesy České republiky, ep.

Sídlo : Hradec: Králové. Přemyslova 1106, PSČ 501 68

IČ : ` '
v 421 96 451

' Jednajíci: : Ing. Jiřím Holickým - generálním ředitelem

“ Krajským Søudem v Hradci- Kráıóvè øduiı Axıı.
vložka 540

Kontaktní osoba pro sjednání pojištěni :

TELE ` 0
E-xnail : ' ˇ "

uděluje plnou mor.

Společnosti RESPECT. a.`s. zapsané v obchodním rejstříku. vedeném Městským soudem v Praze.
oddíl B, vložka 4845 se Sidlem Pod Krćským lesem 22, 142 00 Praha 4, iČ 25146351. jednajlci
Ing. Zdeněk Reìbl, předseda představenshla a výkonný ředitel, k výkonu Zprostředkovatelské činnosti
v pojišťovnictví za podmínek stanovených zákonem (138/2004 Sb.. o pojišťovacích
zprostředkovatellclı o fikvidátorech pojislrıýoh událostí a k veškerým úkonům s tím Souvisejlcloh.
Toto plná moo neopravñuje poiišt'ovaciho Zprosfiiedkovaiele uzavírat jménem zmocnitele pojistn
smlouvy. `
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Zplnornocněnl přijímám:

R E S P E O 'ľ
lNSLlFiANCF. BROKERS
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